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 ̂ίππος, καθώς ολοι γνωρίζομεν, έχει δύι 
:ων ίίψος και επέκεινα. II  μ ο ρ φ ή  αυτοί 
« κομψή, και ή δύναμις και ή τα  χύ τη ς  θ α ν  
'10ί· Ί '° Βρώμα διαφέρει εις διάφορα άτομα
Ίηται δε πάντοτε γενναίος, καί, "όταν έξα· 
ψενος τρέχη μ  ύλην αυτού τήν ίσχνν, είναι 
ινπ  μεγαλοπρεπής.
ήν σήμερον γεννάται 6 ίππος εις τα  πλειό- 

* μέρη τής οικουμένης■ οί τής 'Αραβίας,  
ψπας, κ, Περσίας λογίζονται σνμμετρώτεροι 
ν των άλλων· άλλ' οί τής  'Α γ γ λ ία ς  σταδιο-  
^  ζβ710̂ 0^  δικαίως νά λάβωσι τέι πρωτεία 

ολων τών Ευρωπαϊκών, ονδ' είναι κατίο- 
"■τών επίλοιπων ώς πρός δύναμιν και ώραι-

I  * - »της Αραβ ίας  Ιπποι είναι γενικώς ιιείαν- 
1 0  ' ' '

χροινου χρώματος, μέ τήν χαίτην  καί τήν ου 
ηολυ κοντας, και με τάς τρ ίχας μ αύρας 
δασωμενας. Ω ς  έπιτοπλεϊστον οί " Α σ α  
μεταχειρίζονται τά ς  φοράδας είς τάς σννήί 
αυτών εκστρατείας, γνωρίζοντες έκ πείρας 
αντα ι  είναι ήμερώτεραι τών αρσενικών,' 
νπομονητιχόηεραι νηστείας έ κόπου. Έ π ε  
δε αλλο κατακνμα δέν έχουν σί άνθοωποι ον 
παρα μιαν σκηνήν, αυτή χρησιμεύει προσέτι 
ιπποστασιον, ·/Μι τό άνδρόγννον, τά  τέκνα 
φοράς, και το πωλάριον συγκατοικούν άδιακ 
τως· πολλάκις δε βλέπει τ ις  τα  νεώτερα ευ 
της οικογένειας να έναγκαλίζωνται τόν τράχηλ  
η να πλαγιαζωσιν έπί τον σώματος τής φοράδ 
Χωύ[ς ιδέαν τινά φόβον ή κινδύνου.

Ιη ς  παραδόξου αγάπης, τ τν  οποίαν



Α ρ α β ες  τρέφβν πρός τά ζώα τ α ϋ τ α ,  ιστορείτα ι  
π α ρ ά δ ε ιγμ α  κ α τανυκ τικόν ,τό  εφεξής-— 1 Π τω χ ά  
τίνος Α ρ α β ο ς  τής έρηιιου όλη ή περιουσία  
έστεκεν εις ώραίαν τ ινά  φοράδα- τ α ύ τ ψ  ό εις 
Σ ά ι δ α  Γ άλλος  πρόξενός έπρότεινε ν' ά γορά οη ,  
μ* οκοπον νά  την στείλη π ρος  τον Λ ο δ ο β ίκ ο ν  
Ι Α  . Ο ’Ά ρ α ψ ,  μολονότι π ά μ π τω χο ς ,  ¿δίσταζε  
π ο λ ν ν  καιρόν, άλλα, τέλος, σνγκα τένενσ ε ,  με 
συμφ ω νίαν  να λαβ ή  ικανωτάτην αργυρ ίου  π ο σ ό 
τη τα .  'Ο  πρόξενος έγραψ εν  εις Γ α λ λ ία ν ,  ζητών 
άδειαν νά τελείωση την ά γ ο ρ ά ν  ά φ οϋ  δε την  
έλα β  εν, έστειλεν ε ϊδησιν  προς τον  "Αραβα.  ' Ο 
άνθ ρω π ος ,  ο τοσον  ενάει^ς, ώστε νά μην έχη  
πα ρ α  εν ά θ λ ιο ν  κάλυμμά  το υ  σώματός του,  
έφ θ α σ ε  με την μ εγα λο π ρ επ ή  α υ τ ο ύ  ταχνδοόμ ον ,  
έξεπεζευσε, και θεωρι^σας πρώτα τον χρυσόν,  
επειτα  δέ προσηλώ σας τους ο φ θ α λ μ ο ύ ς  εις τήν  
φοράδα, άνεστέναξεν εκ β ά θ ο υ ς  -ψυχής. “ Εις  
πο ίβς , " έξεφώνησε, “ μέλλω νά σε παραδώ σω ; 
Ζϊις Φ ραγκ ους  ! οίτ ινες  θ έλουν  σε δένειν σφ ιγ-  
κτα, οίτινες θ έλο υ ν  σε ξυλίζειν , οίτινες θ έλ ο υ ν  
σε καταστησειν  α θ λ ία ν  ! Ε πίστρεψ ε μ α ζή  μου,  
εν  μορφιά  μου , μ α ρ γα ρ ϊτ ά  μ ου!  κ α ί  εϋφρανε  
τας καρδιας τών τέκνων μ ο υ ."  Μ όλις  έπρόφερε  
τους λόγους  τούτους, καί, πηδή σ α ς  επάνω  εις 
τα νώτά της, εγινεν ά φαντος εις όλ ίγας  σ τ ιγ μ ά ς .’ 

Α α τ α  το νοητικόν ο ίπ π ο ς  είναι μόνον το ν  
έλέφαντος υποδεέστερος- υπακούει δε το ν  
ιπ π έ α  με τόσην ακρίβειαν  καί νόησιν, ώστε οί 
α ν τ υ χ θ ο ν ες  Α μ ερ ικα νο ί,  οίτινες ουδέποτε ε ίχαν  
ιδειν ανδρα έφ ιπ π ο ν ,  ¿νόμισαν, κατά πρώτον,  
ότι οί 'Ισ π α νο ί  ήσαν είδος τερατόιδους τινός  

¿^, ΐ ' ι ΐ ι ι ο ε ί ί χ ^  α ν ί ^ ί ο π ο ι  υ μ α  ν μ κ . 7 ? ί ( χ ζ
ίπ π ο ι .

Ο ίπ π ο ς ,  εις ήμερον κα τά σ τα α ιν ,  σπανίω ς  
ςη υπέρ  τα  είκοσι ¿τη- αλλ' εις ά γρ ία ν  κ α τ ά 
σταση· ήδύνατο νά δ ιπ λό ν  η α υτήν  τήν η λ ικ ία ν  
είναι δε σ τοχασμός λυπηρότατος , ότι ή κακή  
σας μεταχείρ ισ ις  βραχύ; ει τάς ημέρας ένός  
τόσον ενγενούς  πλά σ μ ατος .
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Τ Α  Φ Α Ν Τ Α Σ Μ Α Τ Α .

Οσον είναι ψευδής ή περί τής νπά ρξεω ς  
φ α ντασμ ά τω ν ιδέα, τόσον ά λη θ εύε ι ,  έκ το υ  άλλο  
μέρους, ότι π α ρ ισ τά νο ντα ι  κάποτε προ ο φ θ α λ 
μών τινών ανθρώ πω ν εικόνες καί γνωστών καί 
αγνώστων υποκειμένων, προερχόμενοι, ώς έπι-  
τοπλειστον , ά π ο  την ασθενη μ ενη ν  κ α τάστα σ ιν  
τού  έγκεφαλου καί τών οπτικών νεύρου·.

, Λ α μ π ρ ό ν  π α ρ άδε ιγμ α  τ ο ια ύ τ η ς ό φ θ α λ μ ο π λ α -  
νιας μ α ς  παρέχει ό περιβόητος β ιβλ ιοπ ώ λης καί 
φιλοσοφος το ύ  Β ερολίνου  Ν ικόλαος, όστις,  εντε
λώς εχων υ γ ιε ίς  τάς φρένας, έβλεπε , με άκοαν  
ατα ραξ ία ν ,  εις δ ιάστημα  σχεδόν δύο μηνών,

π λ ή θ ο ς  ά νθρω π ίνω ν  καί άλλων μορφών, £ω· 
καί ήκονε τάς  φωνάς αυτών, χωρίς νά  έχη  
παραμικρών π ίσ τ ιν  εις τήν π ρ α γ μ α τ ικ ή ν ' 
φ α ντα σμ ά τω ν τούτων ύπα σξ ιν .  ' Ο άνήσ οι 
εΐχεν υποφέρει ν ά λλεπ α λλή λυς  όδννηράς θλίι  
τό  1790· είχε δε καί άμελήσειν τό έτος α 
σ υνη θ ε ιςτ ινά ς  φλεβοτομίας- τ α ϋ τα  άναμφιβό  
έπενηργησαν εις τήν σωματικήν καί ψυχι 
(χννον χ(%τ(£θΤ(χοιν) Υαι χον ^τί^ο^έντιθ(χν 
περιγραφομένας α κολούθω ς άξιομνημονεντ  
ό φ θ α λ μ ο π λ α ν ία ς -—

< Τ ήν  2 4 »,ν Φ εβρβαρίου,  1791 , 'λέγει  ό έπι 
μος ούτος άνήρ, < έμβήκαν εις το δωμάτιόν  α 
περί' τήν δεκάτην ώραν προ  τής μ εσ η μ βρ ία . 
γυνή μου  κ α ί τις άλλος, δ ιά  νά μέ παρηγορή  
σ ι ν  αλλά  δ ιάφορα σ υμβεβ ηκ ότα  λυπηρά  μέ ε 
ταραγμένοι· τόσον σφοδρώς, ώστε δεν ήδυνά  
νά δώσω εις αυτούς  κάμμίαν άκρόασιν. Α ί  
δίως ϊδα  μορφήν ωσάν ά π ο θ α μ μ έν ο υ ,  άπέχον  
περί τα  δέκα β ή μ α τα . Έ δ ε ιξα  προς αύτή  
τον δάκτυλον, καί ήρώτησα τήν σ ύ ζ υ γό ν  
ι'αν ^7ίν βλεπη . Α λ λ '  έπειδή  ¿κείνη, φυο  
δεν έβλεπε τ ίπ οτε ,  ¿τρόμαξε π α ρ α π ο λ ύ ,  
έστειλε ν αμέσως νά καλέ σ η τον  'ιατρόν . 
φ ά ντα σ μ α  έξηκολούθει ώς οκτώ λεπτά . Τε 
ταϊον, η σ ύ χ α σ α  ολίγον  τι- καί, εύρ ισκόσ  
εις μ εγά λη ν  άτονίαν, έπεσα  εις ύπνον'άνήσ}'  
όστις διήρκεσε π ερ ίπ ο υ  ήμ ίσε ιαν  ώραν. 
ιατρός άπέδωκε τό φ ά ντασ μ α  εις β ια ία ν  ν4  
συγκίνηση ·, καί ή λπ ιζεν  ότι δεν ήθελε  ΐΑ 
ο π α ν έ λ θ ε ιν  α λλ  η σφοδρά τού  πνεύματός  
ταραχή  είχε κατά τινα τρόπον έγγ ίξε ιν  τό  η  
μου ,κ α ί έπεφερεν ίτ ι  καί άλλα  έπακολουθήιια  
όχι ανάξια  λεπτομερούς περ ιγρα φής.

Εις τάς τέσσαρας μετά τήν μεσημβψ  
έφάνη π ά λ ιν  ή μορφή , τήν ο π ο ία ν  εΐχα'ιδεϊι  
πρωί. * Οτε τούτο συνέβη, ήμην μόνος, ι 
τα ρ α χθ ε ίς ,  υ π ή γ α  εις το  δω ματ ιον τής γτναι 
μου- άλλα  κ έκεϊ μέ ηνώχί.ει τό  φάντασμα  
όποιον, ομως, εγινετο εκ διαλειμμάτω ν άφαιΐ  
πάντοτε δε μ' έπαρουσ ιάζετο  ίστάμενον  όσώ 
Περί τάς  ε ς έφανησαν  καί διάφ οροι μο^ περίπατούσαι, αϊτινες δεν ε ίχαν  ούδεμίαν 0, 
σιν με τήν ίσταμένην μορφήν. Μ ετά  τήν ίί( 
την ημέραν δεν έφάνη πλέον ή μορφή τού  ά> 
θ α μ μ ένο ι>, αλλ ανεπληροναν τόν  τόπον  ο ί1' 
άλλα  πολλά  φ α ν τ ά σ μ α τ α ,  ένίοτε μεν παριΟI 
νοντα γνωρίμους, ώς έπ ιτο π λε ϊσ το ν  όμως ξένο 
αεταςύ τών γνωρίμων ή σ α ν  καί ζώντες καί ά> 
θαμμένο ι,  αλλα  π ο λ ύ  μάλλον οί πρώτοι  <τβ 
οί δεύτεροι. Α ν θ ρ ω π ο ι ,μ ε  τούς οποίους  
ημέραν σννανεστρεφόμην, δεν έφαίνοντο  
φ α ντασ μ α τα - διότι τα ϋ τα  π α ρ ίσ τ α ν α ν  ώ ς 1 
τοπλεϊστον  τους  μακράν έμοϋ διατρίβοντας·

1 Α ί  μορφ α ί α ντ α ι ,  έπ ίσ η ς  ¿ναργείς  καί δ ια 
κεκριμένοι πάντοτε, μ' έφαίνοντο εις πολλά ς  δ ια 
φόρους περιστάσεις , καί ότε ήμην μόνος, καί 
ότε ήμην εις συντροφιάν, τόσον τήν ημέραν  
οσον τήν νύκτα , εις τόν  οϊκόν μ ου  ώς κ, α λλα χού-  
ή σ α ν  όμως όλιγώτερον σ υχνα ί ,  ότε ήμην εις τόν  
οίκον φ ίλου , χ, π ο λλά  σ π ά ν ιο ι  εις τήν λεωφόρον. 
“ Ο ταν έκλεια τά  όμμάτιά  μου, έχάνοντο κάποτε  
έξ ολοκλήρου τά  φ α ν τ ά σ μ α τ α ,  άλλοτε όμως τά 
έβλεπ α  καί με τούς ο φ θ α λμ ο ύ ς  κλεισμένους- 
πλήν , οσάκις ήφανίζοντο  εις το ια ύ τα ς  π ε ρ ισ τ ά 
σεις, υπ έστρεφ α ν  γενικώς ότε π ά λ ιν  ήνο ιγα  τούς  
ο φ θ α λ μ ο ύ ς .  Έ ν ίο τ ε  έσυνωμιλούν με τόν  ιατρόν  
καί με τήν σ υ μ β ία ν  μου περί τών φα ντασμάτω ν,  
τά  όπ ο ια  τήν στ ιγμ ήν  ¿κείνην μ' έπερικύκλοναν-  
έφαίνοντο δε συχνότερον κινούμενα π α ρ ά  ήρε- 
μ ο ύ ντα ,  ουδέ παρευρίσκοντο πάντοτε.  Ι Ιο λ λ ά -  
κις δεν ήρχοντο δ ιά  μερικόν καιρόν, αλλά  π ά ν 
τοτε έξανεφαίνοντο, χω ριστά  κ α θέν ,  ή  πολλά  
¿ντάμα- τό δεύτερον όμως συνέβα ινε  γενικώτερον. 
Κοινώς έβλεπ α  μορφάς ά νθ ρ ω π ίνο υ ς  καί άνδρών 
καί γυνα ικώ ν- άλλά  σ υνήθω ς δ ΐν  έφαίνοντο  
διόλου  νά παρατηρώ σιν εις τόν  άλλον, κινούμενοι  
ώς εις τν)ν άγοράν, ό π ου  όλοι σ π εύδου ν  νά  
δια περάσω σι τό π λή θ ος-  ένίοτε όμως έφαίνοντο  
νά έχωσιν υ π ο θ έσ ε ις  α να μ εταξύ  των. Έ τ ν χ ε  
δέ κάποτε νά ίδιο καί άνδρας έφ ιπ π ο υ ς ,  ώς καί 
κύνας κα ί π τ η ν ό .  "Ολα τά φ α ντά σ μ α τα  τα ϋ τα  
μ' έφαίνοντο εις τό  φυσικόν αυτώ ν μ έγεθ ο ς ,  καί 
τόσον εναργή  ώς νά  ήσαν ζωντανά, πα ρ ιστάνον-  
τα πλειοτέραν ή όλιγω τέραν εύσαρκίαν εις τά  
ακάλυπτα  μέρη, ώς καί διάφορα  χρώ ματα καί 
σχήματα  εις τά  ένδύματά  των, μολονότι τά  
χρώματα έφαίνοντο όπω σοϋν ωχρότερα π α ρ ά  
τό φυσικόν. Ούδεμία  μορφή έφαίνετο έξαιρέτως 
φοβερά, κωμική, ή άηδής- α ί  πλειότερα ι ήσαν  
άδιαφόρου σχήματος, καί τινες δέ ε ίχαν  πρόσο-  
Η'ΐν έρασμίαν.

1 " Οσον περισσότερον καιρόν έξηκολούθουν  
νά μ ’ έπ ισκέπ τω ντα ι τά  φ α ντά σ μ α τα  τα ϋ τα ,  
τόσον συνεχέστεροι· έπανήρχοντο- ηϋξησε δε κ 
ό ά ρ ιθ μ ός  τιον μετά τέσσαρας π ερ ίπ β  έβδομάδας  
άφοϋ πρώτον έφάνη σαν. "Η ρχισα προσέτι νά  
τά (ίκούω όμιλοϋντα , ποτέ μεν συναλλήλους, 
συχνότεροι> όμως προς έμέ- αί όμ ιλ ία ι τιον κοινώς

‘ ουνεχεις φι/.υι και φι/.αι, ιιαρηγυρουντες  με οια  
τήν λύ π η ν  μου, ήτις δε ν ειχεν ακόμη π α ύσ ε ιν  
ολότελα- τούς π α ρ α μ υ θ η τ ικ ο ύ ς  αυτών λόγους  
μέ δ ιε ύ θ ν ν α ν  ώς έπ ιτοπ λε ϊσ τον ,  ότε ήμην μόνος.  
Κ ά π οτε  όμως μ' έπ λη σ ία ζ α ν  οί ευνοϊκοί οντοι 
φίλοι καί ένώ εύρισκόμην εις συναναστροφήν,  
καί συνεχώς ένώ φίλοι α λη θ ινο ί  μέ ¿ομιλούσαν.’

Τήν περίεργον τ α ν τ η ν  ά σ θ έν ε ια ν  τού  φ ιλ ο σ ο 
φικού Λ ικολαου ιδοκ ίμασε καί ό 'Ιωάννης Β ω -  
μόντιος ,  (Beaumont,) σ ν γ γ ρ α φ εύ ς  Α ια τρ ιβή ς  
τινός περ ί Π ν ευ μ ά τω ν  καί Φ α ν τ α σ μ ά τ ω ν  ούτος  
ομως, υποχονδρ ιακ ής ιόν ό ιαθεσειος, κατύψτησε  
σταθερούς νά π ισ τεύη  εις τήν α λη θ ινή ν  ϋπ α ρ ξ ιν  
τών όποιων έβλεπεν  ολόγυρά  του  π ο λ υ α ρ ίθ μ ω ν  
φανταστικώ ν άνδρών καί γυναικών. Μ ε τ α ξ ύ  
τών πνευμάτω ν, όσα τόν έπεσκέπτοντο , ήσαν  
δύο, τά  ό π ο ια  έ γ ιν α ν  οί σ τα θ ερ ο ί  α ύ τ ο ϋ  σ ύ ν 
τροφοι, κ, τά  ο π ο ια  έκαλονν εν τό  άλλο όνομαστί-  
διάφορα π νεύ μ α τα  ήρχοντο συχνάκ ις  εις τόν  
κοιτώνά τον , καί ήρώτων έάν τό δείνα  κα ί τό  
δείνα π νεύμ α  διέτριβεν έκεϊ- α υ τ ά  δέ, ώς ήκπαν  
τόνομά τω ν,άπεκρ ίνοντο , ότι δ ιέτρ ιβαν . Π ν ε ύ μ α  
τι, τό όπο ιον  υ π ή γ ε  δ ιαφ όρους  νύκτας κατά  
συνεχείαν, καί έσήμανε κωδώνιόν τι εις τό  α ύτ ίον  
του , τόν  ε ίπεν ότι τόνομά  του  ήτον ’Α ρ ιή λ .  Τ ά  
δύο π ν εύ μ α τ α ,  τά  όπ ο ια  ¿συντρόφευαν α υτόν  
π άντοτε,  »¡σαν κυρια ι, μ ελαγχρ ο ίνου  χρώ ματος,  
π ερ ίπ ου  τριών ποδών τό α ν ά σ τ η μ α -— 1 Α ί  γ υ ν α ί 
κες α ντ α ι ,  δ ιη γε ίτα ι  ο Β ω μ οντιος , 1 μέ ε ίπ α ν  
ότι ή θ ελα ν  μέ φονεύσειν, άν έλεγα  εις κανένα  
έκ τών άνθ ρώ πω ν το ύ  οίκου ότι παρευρίσκοντο-  
έπειδη  δέ τούτο  μ  εβαλεν  εις μ εγα λη ν  ά νη σ νχ ί-  
αν, έκαμα τόν  δοϋλον νά κ α θ ίσ η  μ α ζή  μ ο υ  
τέσσαρας νύκτας εις τόν  κοιτώνα- ένταυτώ  δέ 
έφ υλαττόμην  καλά  μή μου φ ύ γ η  λόγος περί τής  
π α ρ ουσ ία ς  των. "Εν ά π ό  τά  π νεύ μ α τα  τ α ϋ τ α ,  
μέ γυνα ικεία  ένδύμ α τα , έ π λ α γ ία ζ ε  σ ιμά  μ ου  
π ά σ α ν  νύκτα- καί μ ’ έλεγεν ότι,  ά ν  έκοιμώμην, 
ή θ ελα ν  μέ θανατώ σειν  τά  π νεύμ α τα- τούτο  
δέ μ ’ έκαμε νά μή κοιμηθώ ποσώς τρεις νύκτας.  
Εις τό  άναμεταξύ , στενός μ ου  τις συγγενής  
υ π ή γε ,  χωρίς εγώ να τό έξεύρω, πρός τόν  ιατρόν, 
καί μ' έφερεν υπνω τικόν τι, τό όποιον  όμως έγώ 
παρέρόιψα, διότι καί χωρίς αίιτό είχα περισσήν  
ε π ιθ υ μ ία ν  κ, κλίσιν να  κοιμηθώ . Τ ή ν  τετάρτην  
νύκτα, μόλις ήμπόρουν πλέον νά β α σ τ α χ θ ώ  
ά π ό  τόν ύπνον- άλλά  τό π νεύ μ α , κείμενον επ ί  

κλίνης πλησίον  μου, μέ έλεγε π ά λ ιν  ότι, άν  
έκοιμώμην, ή θ ελα  φ ο ν ε ν θ ή ν  όθ εν ,  σηκω θείς ,  
έκάθισα  π λη σ ίο ν  τού  πυρός, δ ιότι ήτο χειμών, 
καί μετ' ολ ίγον  νπ έσ τρ εψ α  εις τι)ν κ λ ίν η ν  
έσηκώθην δέ π ά λ ιν ,  καί π ά λ ιν  έ π λ α γ ία σ α ,  άλλ’ 
ά κόμη έφοβεριζόμην ώς άρχήτερα. Τότε πλέον  
έχασα  τήν υπομονήν μου, καί ήρώτησα τά  
π νεύματα , Τ ι ή θ ε λ α ν ; — είπ α  πρός α ύ τ ά  ότι 
έγώ είχα φ ερθην  ώς Χ ρ ισ τ ια ν ό ς |  ταπ εινω θείς  
ενώπιον τού  Θεού, καί ότι δεν τά  έφοβούμην-  
έσηκώθην δέ άπ ό  τήν κλίνην μου, ¿πήρα μ ία ν  
βακτηρίαν, καί έκτύπησα  εις τήν στέγην τ ο ν  
κοιτώνας- στενός μ ου  τις συγγενής , όστις έκοι- 
μάτο νπεράνω, έσηκώ θιj άμέσως, καί κατέβη
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προς tf.it, περι τας όνο το πρωί· είς τούτον  
είπα, “  Είναι τέσσάρες ήμέραι, άποϋ με βλέπεις 
ταραγμένον καί άγρνπνοϋντα· ή αιτία  ήτον, 
ότι πέντε π ν εύ μ α τα ,τά  όποια τώρα εύρίσκονται 
είς τον κοιτώνα μαζί) μου, ¿φοβέριζαν νά με 
θανατώσωσιν, άν ήθελα φανερώσειν είς κανένα 
τήν παρουσίαν των, η άν έκοιμώμην αλλά δεν 
δύναμαι πλέον νά υποφέρω την α γρ υ π ν ία ν  όθεν 
οέ ειδοποιώ, καί τώρα ιδού τά  προκαλώ· ό,τι 
εμποροϋν, ας με κάμωσι.” Τοιουτοτρόπως 
μετεχειρίαθην κατ' αυτών όλας μου τάς  'δυνά
μεις· μολονοτι δε άκομη μ ’ ¿φοβέριζαν, έκοιμή- 
ίλην όμως καλλιοτα την άκόλουθον κ τάς εφεξής 
νύχτας, άν και έμειναν είοέτι μαζή μου ύπέρ  
τούς τρεις μήνας, νύκτα καί ημέραν.’

Ϊ Ι Ι Κ Η  Α Γ Α Π Η  Τ Ω Ν  Σ Ι Ν Ω Ν .

7 / α ι δι ο ν  τι  είς τήν Κίναν, τήν ηλικίαν οκτα
ετές, έδωκεν ισχυρόν δείγμα υίϊκής αγάπης, το  
εφεξής. Οί γονείς αύτοϋ ήσαν τόσον πτωχοί, 
ώστε δεν είχαν ν άγοράσωσιν ένα κωνωπολόγον.

Ο δυστυχής πα ϊς  ¿προσπάθησε κατά διάφορος 
τρόπους νά ύπερα σπ ισ θή  τούς γεννήτορας αυτά  
από τα  αλγεινα δαγκάματα  τών εντόμων τούτων, 
πλνγν είς ματιάν. 1 ελενταϊον, τον  ήλθεν είς τον 
νουν ?j μέθοδος αντί], ’Α φ ού  έπλαγίασαν οί 
γονείς τον, ¿κάθισε πλησίον τής κλίνης, έξεδύθη  
έως τήν μέσην, καί άφήκε τούς χώνωπας νά 
χαθίζωσιν επάνω του, χωρίς νά τούς διώχνη. 
1 Οταν χορτασωσιν, ’ είπεν, ‘ από τό αίμά μου, 
θέλουν παύσειν τον  νά ένοχλώσι τούς γονείς μβ .’ 
Τόσον μεγάλας θ υ σ ία ς  ¿μπορεί νά κάμνη ή 
αληθής φιλοστοργία  !

Α λλά  τα  νιϊκα χρέη εις τήν Κίναν διαρκούν 
καί μετά τον θάνατον τών γεννητόρων. Κ α θ ’ 
δλον τό διάστημα τού πένθους, τό οποίον διαρ- 
ν.εί είκοσιεπτά μήνας, δημόσιοι υπουργοί δεν 
σνγχωροννται νά έκτελώσιν έργον όποιονδί^ποτε. 
Σ υμβα ίνε ι  πολλάκις νά έξοδεύτ) μία οικογένεια 
εις τήν επικήδειου πομπήν τού γονέως ολην τήν  
περιουσίαν, την υ π  αύτοϋ  ά φ εθ ε ΐσ α ν  καί 
ότόταν  δε τέκνα στερώνται τού τρόπον νά θά -  
γω σι προσηκόντως τον πατέρα των , φνλάττονν  
χρόνους τινάς τήν νεκροθήκην αυτού. Α ί  π α 
ρ α τ ή σ ε ι ς  ανται θέλουν χρησιμενσειν προς 
έιασάφησιν  τού  εφεξής διηγήαατος.

Ανθριοπός τις, συλί.ηφ.θεις όι έγκλημά τι, 
το  οποίον έκατηγορεΐτο ότι έπραξεν, εδραπέτεν-  
οεν άπο  r?(v φυλακήν, καί κατέφυγε πρός τον  
φίλον αυτού Λουναγχϊνον. Τό καταφυγών  
δμώς άνεκαλνφθη, καί φυλακωθείς ό Αονναγ-  
χϊνος έμελλε νά κριθύ,· τότε ό νεώτερος αύ ιοϋ  
άδελφυς, εκβάς είς τό μέσον, ^  Εγώ, ’ είπεν,

1 είχα κρυμμένου τον δραπέτην, κ, ακολούθως 
έγω πρέπει ν αποθανω, καί όχι ό άδελφιός μου.

Ο Λουναγκϊνος, εκ τού άλλου μέρους, έδηλο- 
ποιησεν ότι αυτός μόνος ητον  ένοχος, καί ότι ό 
αδελφιος τον είχε ψευδώς κατηγορήσειν α ν  roe 
εαυτόν. ' Ο δικαστής ήρώτησε τον νεανίσκον 
τόσον έντέχνως, ώστε νά τον περιπλέξη είς α ν τ ι 
φάσεις, καί τέλος τον ήνάγκασε νά ομολογήση 
τήν πλάνην. ‘ Φ εϋΕ  είπε, ‘ πολλά δυνατάς  
αιτίας είχα διά νά πράξω οΰτω- προ πολλον  
άπέθανεν ή μήτηρ μας, καί ακόμη δεν ήμπορέ- 
σαμεν νά τήν  θάψωμεν. *Εχομεν προσέτι και 
αδελφήν άνύπανδρον. ' Ο μεγαλήτερος αδελφός 
uov μόνον δύναται νά προ βλέψη διά τάς άνάγ-  
κας τ α ν τ α ς · ώστε ήθελεν ε ίσθαι καλήτερον ν' 
άποθάνω εγώ άντί αύτοϋ. Αέομαι,' λοιπόν, 
πιστεύσετε τήν μαρτυρίαν μου.’ ' Μ εγάλως  
έκινηθη ο κριτής από τά  λόγια ταϋτα · άν έφερε 
τό παράδειγμα τούτο υίϊκής καί άδελφικής 
αγάπης πρός τό υπέρτατου δικαστηρίου, καί β 
αύτοκράτωρ έσυγχώρησε τον ένοχον.

Ε κ α τ ο ν τ α ε τ ε ις .—  I  ο 1784 έςεδωκε δ ιάταγ-  
ιια ο αύτοκράτωρ της Κίνας, διά νά συναθροι- 
σθώσιν έμπροσθεν αυτού ολοι οί γέροντες tic 
τήν αυτοκρατορίαν τ ο ν  μ ’ δλον τοϋτ.ο, καθ '  
ολην την έκτεταμένην αυτού επικράτειαν, και 
άπό πληθυσμόν  λογαριαζόμενου είς περίπου  
300,000,000, τ  έ σ σ α ρ ε ς μόνον ήμπόρεσαν  
νά ενρεθώσιν επέκεινα 100 ετών ήλικίας. Είς 
την Σβεκίαν , ητις λογίζεται υγιεινός τόπος, 
ησαν, κατά τήν άπαρίθμησιν  τού  1815, εις 
πληθυσμόν  2 ,465,066, μόνον 9 ¿κατονταετεϊς. 
1 δηλαδή είς περίπου  270,000. Είς τήν Ά γ  - 
,λ ιαν , τό  1821, ευρεθι,σαν, είς πληθυσμόν  
9,830. 4 6 1 ,1 6 8  έκατονταετεϊς, 1 δηλαδή 'είς  
58,514· εις την Ούαλλίαν, είς πληθυσμόν  
700,210, 21 ¿κατονταετεϊς, ή  1 ε ν  33,343· είς 
την Σκω τίαν , είς πληθυσμόν  1,956.706, 102 
εκατονταετεϊς, ] δηλαδή είς 19,183· είς τήν 
Ιρλανδίαν, τό  1824, εις πληθυσμόν  6 ,801,827, 

349 ¿κατονταετεϊς, ήτοι 1 είς 19^833. Είς τ τ ν  
πολιτείαν τών 'Ηνωμένων Πολιτειών, N¿uv 
'Α μ ψ ρ ία ν ,  υπήρχαν, τό  1823, είς πληθυσμόν  
-44 ,161 , τουλάχιστον  12 ¿κατονταετεϊς· 1 
ι ηλαδή εις 20.000. Λέγετα ι υπό τού Λαρρείν, 
αρχιχειρουργού είς τό  εν Α ιγύπ τιο  Γαλλικόν  
στράτευμά, ότι είς την πυλιν Κάϊρον ήσαν  τ ·  
1800, 35 ¿κατονταετεϊς- 1 δηλαδή είς 11,428, 
εαν ύποθέσωμεν τον πληθυσυόν  άναβαίνοντα  
είς 400,000. ’ 1

. Ϋ. rC('J± J 7i¿ 7 ιμής πρεπει νά ήναι ανοικτός 
όλους, όσοι διέβησαν τον ναόν τής 'Αρετής.
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Κ Α Ν Ο Ν Ε Σ  ΙΙΕ Ρ Ι  Σ Χ Ο Λ Ε ΙΩ Ν .

1. Ε ι? ς τ ό π ο ς  δ ι ά  κ α θ  έ ν π ρ ά γ μ α ,  
κ α ί  κ α  θ  ε ν π ρ ά γ μ α  ε ί ς  τ ο ν  ϊ δ  ι ό ν  
τ ο ν  τ ό π ο ν ·  τό  γνωμικόν τούτο πρέπει νά 
ήναι γραμμένου με τρόπον εμφανέστατου άνω 
τής διδασκαλοκαθέδρας.

2 . 'Α ς  μή στοχάζεται 6 διδάσκαλος, ότι πρέ
πει νά λαλή πολύ, ή  νά φωνάζη μεγαλοφώνως, 
διά νά σιγήσωσιν οί μ α θ η τα ί  τ ο ν  εξεναντίας, 
επαρατηρήθη ότι, όπου ό διδάσκαλος λαλει 
πολλά, εκεί καί οί μ α θ η τα ί  είναι πλέον θορυβώ 
δεις. Π ρέπει οί λόγοι τού  διδασκάλου νά ήναι 
σπάνιοι· τότε  λαλών, ακούεται. ’Α ς  λαλή καί 
ιεε σιγανήν  φω νήν όλων αί άκοαί θέλουν είσθαι  
προσεκτικοί είς αυτόν.

3. ' Ο διδάσκαλος άς ήναι πάντοτε ό αύτός-  
¿ς μήν άνταμείβη, μ η δ ’ άς τιμωρή άπερισκέ- 
πτως· αί προσταγα ί τον  ας ήναι άπαράβατα  
δ ιατάγματα- άς περιστοιχήται πάντοτε με τό 
χρεωστονμενον είς αύτόν σέβας· οί μ α θ η τα ί  τον  
άς τον άγαπώσιν, ά.λλ' άς τον φοβώνται ένταντω, 
καί άς τον σέβωνται.

4. Αέν πρέπει 6 διδάσκαλος  ουά οι πρωτό- 
βχολοί τον νά λαλώσι πρός τούς μ α θ τμ ά ς  με 
τόνον ύπεροπτικόν, ή με φράσεις καταφρονητι
κός, (οίον, βρε σ ύ \  μωρέ ! κτλ.)

5. Α ί  ώραι τών μαθημάτων  άς ήναι αύστη-  
$ώς άμετάθετοι, καί άς άρχίζη ή παράδοσις  
τών μαθημάτω ν είς τάς  ώρισμένας ώρας, καί 
οταν άκύμη δεν ήναι ικανοί μ α θ η τα ί  συναγμένοι, 
καθώς συμβαίνει ενίοτε τοϋτο είς τήν αρχήν 
τής παραδόσεως.

6 . ’Εάν ό διδάσκαλος θέλη νά πηγαίνη καλώς 
τό σχολεϊόν τον, πρέπει νά άφοσιωθή  ολως 
διόλου είς αύτό.  * Οθεν ή επ ιστασία  τον  άς μή 
σμικρύνεται ποτέ- κατά  τήν ώραν τής  παραδό-  
βεως άς μή καταγίνεται  αύτός είς άλλο τ ι  έργον, 
τό όποϊον άποσπά τήν προσοχήν τον άπό τους  
μαθητάς .  Ή θ ελε  δε είσθαι κατά πολλά επ ίμεμ
πτος άν αύτός, ενίοτε έλλείπων άπό τό  σχολείου 
τάς δ'ιωρισμένας ώρας τών μαθημάτων, άφινεν 
είς τον τύπον του τήν σύςνγόν τον.

7. Η  καθαριότης τού  σχολείου είναι καί 
αύτό  εν πράγμα  όχι άξιον παραμελήσεως. 
Χρειάζεται σνχνάκις νά έξαραχνιζωνται οί 
τοίχοι, καί νά καθαρίζωνται τά  ύάλια τών π α 
ραθύρων· καί κ α θ η μ έ ρ α ν  νά σαρόνωνται τό  
διδακτηρίου καί ή αύλή.

8 . Καί ό εξωτερικός σχηματισμός τού δ ιδα 
σκάλου δέν πρέπει νά παραμελήται· ή ενδυμα
σία του θέλει ε ίσθαι απλή, καθαρά, καί σεμνο
πρεπής. Αεν πρέπει νά φαίνεται ό διδάσκαλος 
πβτέ είς τ ·  αχολεϊον φορών τό ννκτικόν καλνμ-
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αα τής κεφαλής, ή ών γυμνοπόδης, ή άναμαλλι- 
ερης, ή έκβραχιονισμένος, καί χωρίς έξωφύριον  
δέν πρέπει ούδέ νά σύρη καπνόν μέσα είς τό 
διδακτήριον, ούδέ νά φέρη μέσα είς αύτό  τον 
σκύλου ή  τον γάτου τον, ή  άλλον είδους ζώα.

9. Αιά νά μή δίδη  ό διδάσκαλος άφορμήν 
παραπόνων είς κάνένα, διά νά έλκύη πρός ¿αυ
τόν τό σέβας καί τήν ά γάπην  τών μαθητών, τήν  
ύπόληψιν τών συμπολιτών του καί τήν εύνοιαν 
τών κνβερνώντων, χρεωστεϊ, προσφερόμενος με 
μεγίστην εύπροσηγορίαν πρός όλους, νά έχη 
σχέσεις καί φιλίας μέ τούς έντιμους. Μ ετά  
μεγάλης προσοχής πρέπει νά άποφεύγη  τάς 
συναναστροφάς τάς άπρεπεϊς, τά  καφενεία, τά 
καπηλεία, τά σφαιριστήρια, καί πάν  άλλο εναν
τίον είς τό σεμνοπρεπές τού  έπαγγέλματός  τον. 
Αέν άρκεϊ μόνον νά έκπληρόνη καλώς τά  ίδιά 
τον χρέη, τά  όποια έχει μέσα είς τό σχολεΐον  
πρέπει νά ένθνμήται, καί έξω τού  διδακτηρίου  
προσέτι, ότι είναι δ ι δ ά σ κ α λ ο ς ,  καί οτι 
χρεωστεϊ νά δίδη τό  καλόν παράδειγμα όχι μ ό 
νον είς τούς ίδιους του μ α θ ητά ς ,  αλλά καί είς 
τούς συγγενείς τών μαθητώ ν του.

10. Μ εγάλην  καθαριότητα  πρέπει ν' άπα ιτή  
άπό τούς μ α θ η τά ς  του. Κ α ί τά  άπλούστατα  
καί ευτελέστατα ένδυματα ¿μπορούν νά ήναι 
καθαρά καί σεμνοπρεπή. Είς τό προαύλιου 
γίνεται ή περί καθαριότητας έξέτασις πριν τής  
παραδόσεως. Τών μαθητώ ν στεκομένων κατά  
ςίχον ό διδάσκαλος διαβαίνει έμπροσθεν αύτών, 
καί παρατηρεί άν έχωσι τό πρόσωπον καί τας  
χεΐρας νιμμένας, τά  όνύχια κομμένα, τά  ποδάρια  
πλυμένα, τήν κόμην τής κεφαλής κτενισμένην, 
καί τά  ενδύματα καθαρά.

11. Είς καθεν σχολεΐον πρέπει νά ύπάρχη  
μικρά βιβλιοθήκη κλειδονομένη, τής οποίας τά  
βιβλία έμπορεϊ νά δίδη ό διδάσκαλος είς τούς  
δυναμωμένους μ α θ η τά ς  ν’ άναγινώσκωσι κατά  
τάς ώρας τών αναπαύσεω ν έμπορεϊ προσέτι 
νά δανείζη και τινα  εξ αύτών είς τούς μαθυ^τάς, 
όσοι είναι σημειωμένοι ώς εύτακτότεροι, διά 
νά τά  άναγινώσκωσιν οντοι είς τάς οικίας τ ω ν  
ύποχρεόνονται όμως νά τά  έπιστρέφωσι πάλιν  
μετά τινας ημέρας.

12. Τό Σ α β β α το ν  μετά ιιεσημβρίαν εξετάζει ό 
διδάσκαλος κατ' εξοχήν όλους τούς καταλόγους  
η]ς προσκλήσεως. 'Εάν ίδη ότι έλειψέ τις τών 
μαθητώ ν ¿κείνην τήν ¿βδομάδα, χωρίς νά δηλο- 
ποιήση τό αίτιον τής απουσίας  ιτου, γράφει εις 
τούς συγγενείς, ή  στέλλει πρός αυτούς ένα τών 
πρωτοσχόλων, διά  νά πληροφορηθτ]. Π ρέπει  
νά έξεύρη τήν αιτίαν  τής  άπουσίας, καί νά τήν  
σημειόνη είς τούς καταλόγους, είς τάς στήλας 
τών σημειώσεων. ’Εάν είς δ ιάστημα ιιιάς έβδο-
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εις: την Μεσόγειόν, προς νότον τής 'Ιταλικής  
χερσονήσου , εχει επιφάνειαν  1 0 ,6 4 2  μιλιών 
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εχατονταετηρίδος. Ή  έλαια μεγαλννεται πλέον 
εις τήν Σ ικελίαν παρά είς την 'ιταλικήν ήπειρον, 
ζ ή  δέ καί μακρότερον, καθότι  υπάρχει άπόδειξις 
ότι δένδρα έ φ τα σ α ν  είς ηλικίαν επ τά  η οκτώ 
έχατονταετηρίόων. Οί χωρικοί σέβονται μεν 
τάς ελαίας, καί δέν υποφέρουν να τάς  βλέπωαιν  
άφανιζομένας· πλην δεν επιμελούνται αύτάς  
διόλου, καί το  γινόμενον έ,λαιον είναι ώς έπιτο- 
πλείστον από τά  χειρότερα. Τ α  πιοτάκια  καλ
λιεργούνται προσέτι εις την Σ ικ ε λ ία ν  γίνονται 
δέ καί κύαμοι πολυάριθμοι, οίτινες συγκροτούν  
ικανόν μέρος τής τροφής καί ανθρώπων καί 
ζώων. Τό Σικελικόν μέλι χαίρει μεγάλην ύπό-  
λη ψ ιν  επειδή δε καί ό κηρός ζητείτα ι διά τάς  
εκκλησίας, τά  μελίσσια  καταντάν επικερδέστα
τα . Γίνεται δε καί ολίγον βαμβάκιον εις την  
Τερρανόβαν  καί Κατάνην.

Πρωτεύει  τής Σ ικελ ίας  ή Πάνορμος, περι- 
έχουαα ώς 200,000 κατοίκων. Είναι δ' έστρω
μένη άπό μεγάλα ομαλά κομμάτια ήφαιστίων  
λίθων, έχονσα καί περιπάτους εις τά  πλάγια ,  
επί των οποίων οί βάναυσοι τεχνϊται, ώς υπο δη 
ματοποιοί, ράπτα ι,  καί λοιποί, ενεργούν έκαστος 
τό  ίδιον αυτού  επιτήδευμα εις τό ύπαιθρον. 
‘Ω ρα ΐύς  τις δημόσιος κήπος υπάρχει εις τήν  
πόλιν, με θέαν τερπνήν τής θαλάσσης έκ τού  
ενός μέρους, έκ τού άλλου δε των βουνών, όσα 
περικλείουν τήν  επίπεδον γήν,καλουμένην Χ ρ υ 
σήν Κ ό γ χ η ν  έπί τής κόγχης τα ύ τη ς  κεϊται ή 
ΙΙάνοραος, έχουσα έμπροσθεν αυτής δάση εύο
σμα ακακιών καί πορτογαλλεών, μεμιγμένα με 
χωρία, καί αγροκήπια, καί θερινούς οίκους, όπβ  
διατρ βονν οί ευκατάστατοι τον μήνα τού Μαία, 
καί πάλιν μέρος τού  Σ επ τεμ βρ ίου  g ' Οκτωβρία. 
Εις τήν Πάνορμον ε ιρίσκεται τυπικόν τι σχο
λείου, σννιστάμενον έκ περίπου χιλίων μαθητώ ν  
άπό έξ εως δεκατεσσάρων χρόνων ηλικίας. Α ί  
νψηλότεραι δέ κλάσεις ζούν σχεδόν τήν  ζωήν 
ϊώ ν Νεαπσλιτών. Σηκόνονται πολλά αργά, 
κάμνονν ενα περ ίπατον , γευματίζουν μεταξύ  
τών τριών καί τεσσάρων, ιππεύουν ή περιπατάν  
ε ίς τό  παραθαλάσσιον καθ ' εσπέραν· έπειτα εις 
τό θ έ α τρ ο ν  έπειτα εις τό παικτήριον τήν νύκτα- 
καί, τέλος, εις τήν χλίνην τά  χαράγματα . Προς 
τήν γεωργικήν δεν έχουν τήν παραμικρών κλ ίσ ιν  
ποτέ δέν επισκέπτονται τά  υποστατικά  των εις 
τάς επαρχίας. Κ αι επειδή δ" αί θεριναι κατοι- 
ν.ίαι, όπου έξοδεύουν όλίγας εβδομάδας τό έαρ 
και τό  φθινίπωρον, είναι υλαι εις τήν γειτονίαν, 
διάγουν έχει απαράλλακτα ώς εις τήν πόλιν. Α ί  
συν αν αστό» φαί των ποσώς δεν δια φέρουν άπό  
τας των Ι .α λ ώ ν  οί άνθρωποι συνέρχονται διά 
να παίζωοι γαρτία, καί ν ί  τρώγωσι παγωτά,  
άλλά συνομιλούν πολλά ολίγον. Οί γεωργοί

λέγεται ότι είναι άμαθέστατοι,  και κρατούν τούς  
λογαριασμούς αυτών μέ σημάδια. Οίενγενεϊς 
έ μπορούν μέν νά πωλώσιν 7)γορασμένας γαίας- 
τάς πατρικάς των όμως διά νά πωλήσωσι, χρει
άζεται άδεια βασιλική.

Ή  Μεοσήνη ύπέφερε τά  πάνδεινα άπό σει
σμούς, % κατηδαφίσθη  όλότελα τό  1783· έκτοχ» 
δέ έλαβε τό προτέρημα ευτάκτων καί νέων οικο
δομών. 'Ο  πληθυσμός αυτής άναβαίνει εις 
περίπου  70,000. ' Ο εύμορφός της μόλος εκτεί
νεται υπέρ τό  έν μίλιον κατά τον αίγιαλόν, χαί 
πετρώδες δέ καί αμμώδες άκρωτήριον, έξέχον 
κυκλοειδώς, σχηματίζει βαθύν , εύρύχωρον, και 

συχον λιμένα, ενπρόσιτον σχεδόν πάντοτε, άν 
καί γειτονενη μέ τήν Σ κύλλαν  καί Χ ά ρ υ β δ ιν . 
Ή  έχπαίδενοις λέγεται ότι αμελείται πολύ είς 
τήν Μεσσήνην· καί οί εύγενεις ώς έπιτοπλιιστον  
δεν διατριβουν έχει. Εις βραχυλογίαν, ούτε  
διά συρμούς, ούτε διά μάθησιν , ούτε διά πλον-  
τπι, είναι όνομαστή ή πόλις αντη .

Μ ετα ξύ  τών άλλων πόλεων είναι αί Σ νραχοϋ-  
σαι, άφθονούσαι άπό αρχαιότητας , λείψανα 
τής παλαιάς ομωνύμου πόλεως, καί ή Κατάνη,  
εις τήν άμεσον γειτονίαν  τής Α ίτνης , ήτις  πολ-  
λάκις κατεπλάχωσεν αυτήν δι εκρήξεων. Είς 
πάντα  τοιούτον σπαραγμόν έβλόβη κατά τ έ  
ιιάλλον κα ήττον ή Κ ατάνη· άλλά τρις άνετρά- 
πη ή χατεχότ] όλότελα, καί οί κάτοικοι αύτής  
κατεπόθησαν  όλικώς ή μερικώς, δηλαδή άπαξ  
είς τήν δωδεκάτην εκατονταετηρίδα, καί άίς είς 
τήν δεχάτην έβδομην.

Í e n  είναι, είς τόν κόσμον ούτε αναγκαία ει
μαρμένη, ούτε τυφλή τύχη , ουδέ τ ίπ ο τε  συμβα ί
νει έξ αντομιιτου, ήγσν, χωρίς τής θελήοεως τον  
Θεόν- αφθονία καί ένδεια, πλούτος καί πενία, 
ευτυχία καί δυστυχ ία , όλα προέρχονται άπό τήν  
πατρικήν βουλήν καί σοφήν θέλησιν τον Θεού. 
'Εάν όιιως ενρίσκωνται εις τ  ν κόσμον καί τινες 
πρός ήαάς φαινόμεναι άταξίαι, τούτο συμβαίνει 
διότι δέν δυνάμεθα  νά καταλάβω μεν τον όλον 
σύνδεσμον καί τήν συνάφειαν τών πραγμάτων,  
τήν οποίαν, αν ήτο δυνατόν νά καταλάβω μεν, 
ήθέλαμεν θανμάζειν  εκ πληττύμενοπό  άνεξιχνι- 
αςον βάθος τής  θείας σοφίας εις δλα τά πράγ
μα τα .—  Μ η τ ρ ο π . Ζ / λ α τ ω ν . μεταφρ. ΛΓο ρ α η .

Λ Τ Σ Ι Σ  T O T Α Ι Ν Ι Γ Μ Α Τ Ο Σ .  ( ' . « £  Σ ί λ .  1 8 . )

Άμ.’ ijj.>i¡xa clç t >.v ’Ρί,μην,,’̂ ν,κωί.α τό F, χαι σ’
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Ι ο  μέσον βάθος  τής θα λά σσ ης  είναι άπό  
χεσσαρα έως πέντε μιλιά. 'Εάν τά  υπάρχοντα  
νδατα  ηύξάνοντο έν μόνον τέταρτον, ήθελε κα- 
τακλυσθήν ή γή, εκτός υψηλών τινών όρέων  
έάν δε ηύξάνοντο εν μόνον όγδοον, ικανά μέρη 
τών ύπαρχυσών ηπείρων ήθελαν π λ η μ μ ν ρ ιπ θ ψ ,  
και αί ώραι τού  ενιαυτού ήθελαν μεταβληθήν  
καθ' όλην τήν σφαίραν. Η  έξάτμιοις ήθελεν 
ιχ τανθήν  έπί τοσούτον, ώστε βροχαί ήθελαν  
πίπτειν  αδιακόπως, άφανίσειν τά  σπαρτά , καί 
τάς οπώρας, καί τά  άνθη, καί άνατρέψειν όλην 
τήν οικονομίαν τής φναεως.

Τ ίποτε  ίσως δέν υπάρχει εις ολον τό ήμέτερον 
σύστημα  ωραιοτερον τού τρόποι’, διά τον οποίον 
οί άγροί ποτίζονται έκ τών ουρανών, οί ποταμοί  
άναπληροννται άπό τά  όρη, καί 6 ωκεανός χα  
λινονται εντός ορίων άνυπερβλήτων. ' Ο άτμός, 
ύψονμενος υπό  τού ήλιον έκ τής  θαλάσσης, 
πλέει οπουδήποτε είν' ελαφρότερος τής άτμο- ί 
σφαίρας· σνμπνχνονμενος, π ίπ τε ι  καταγής  είς 
είδος νερού· ή, έλκνόμενος ε ίς τά  όρη, συνάγεται  
έπανω εις τας  κορυφας τοιν, διαλύεται, καί 
άναπληροΐ διηνεχώς τούς άγωγούς, άπό τούς  
οποίους έξωτερικώς η έσωτερικώς όλα είναι προ- 
μηθενμένα. Αιά τών άγωγών τούτων μτταχο
μι ζεται το ρευστόν είς τους ποταμούς, οιτινες 
ρέουν έπί τής επιφάνειας τής γής, καί είς τάε 
π ηγα ς  τάς  κειμένας βαθειος είς τόν κόλπον 
κύτής, διωρισμένας νά χορηγώσι στοιχεϊον κα- 
θαρώτερον είς τόν άνθρωπον.

Εάν λοιπον νποθεπομιεν ότι ή θάλασσα  
ή λα ττϋ το  άρκετα,ή  Ά ι ια ζώ ν ,  κ, ό Μ ιοο ισσ ίπ -  
πης, αι μεσόγειοι έκεϊναι θάλασσα ι  τού  δυτικού  
χοσμον, ήθελαν χαταντήπειν άσήιιαντοι ρναχες· 
οι ρνακες ήθελαν γενειν όλως άφαντοι· ή άτιιο- 
αφαΐρα ήθελε στερηθψ· ά πό  τήν πρός αυτήν 
«ντγχουσαν ικμάδος αναλογίαν  όλη ή φύσ ι«· 
ήθελε χατεριμιωθην τα  άλογα ζώα ήθελαν  
χαθΐ]ν έπι τού άκέιρπον χώματος· ^ ό άνθρωπο^ 
Λυτός ήθελε μαρανθην, ώ , το άσθενημένον χόρ- 
τον είς τούς πόό'ας του.

Τυφλός τωόντι, ?] μόλις άνώτερος τού πιθήκυ.  
πρέπει νά ήναι όποιοσι)'ή ιοτε, οστις ήθελε τόλ 
μησε ιν νά ειπη οτι ό μηχανισιιός, διά τον  οποία 
ή έξάτμιοις καί ή συμπύκνωαις ένεργ»ύνται έπί 
γής είς τό διάστημα τοπαπον εκατονταετηρίδων, 
δεν δεικνύει ίχνη θείας επιστήιιης καί δννάμεως, 
χαι μαλιστα  καλοκαγα θ ι α προς τά α,νασίθιιυταV ( , ι 0 ¿ ν . > I /
όνΤ(Χ)  Τ(0 V Ο ΤΟΚΟ Γ η  V ? 'λ(Χί ?j 61)0 (XIΙΙΟ-ΗI (X

ήθελαν άφανιαθήν άιιέσως, έάν ποτέ τά  νδατα  
τον ωκεανού, της γής, χαί τον άέρος, ήθεί αν I 
λειψειν ταχτικώς νά διατηρώσι τόν μέσον όσον 
τών σ^αε^ινών αυτών άμοιβαίων άναλογιών.

Π Ρ Ο Σ  Τ Ο Τ Σ  Δ Η Μ Ο Δ ΙΔ Α Σ Κ Α Λ Ο Τ Σ .

-Εγικτολη ς ’.
Π ω {  χ ρ ι  Λ <  1 ο Λ η μ ο & ί & ά α χ  α λ ο {  ,. ό  

ω ρ ί  * Λ ά  γ  γ  ί  λ  ά  τ' ο  ι  |

Ο υσιω δέστατη έρώτησις ! Αιότι, έάν δέν 
λαβή περι τούτον  ιδέας ορθάς, δύνανται νά 

Ι ματαιωθώσιν αί ελπίδες του, χαί τό επάγγελμά  
τον, τέλος πάντων, νά τόν προξενήση όχι άλλο 
παρά δυσαρέσκειαν καί άηδίαν.

Οστις μέλλει νά κάμη ταξείδιον πρέπει νά 
προγνωρίζη, όσον τό δυνατόν, τόν δρόμον τον, 
διά νά μή δυσαρεπτηθή  άπαντών  ανέλπιστους 
δυσκολίας. Τό ίδιον άληθενει περί τον  δ ιδα 
σκαλικού επαγγέλματος. 'Επόμενον είναι τών 
όσα προ είπα μεν ότι ό διδάσκαλος πρέπει νά 
θεωρή τό επάγγελμά  τον

Α ' .  'Ω ς  ώ φ ε λ ι  μ ώ τ α τ ο ν .  Τ ί  άλλο 
δύναται νά η ναι ώφελιμώτερον παρά τό εργον 
εκείνον, οστις σχηματίζει τούς χαρακτήρας τών 
αελλόντων πολιτών κατά τούς κανόνας τής  
αρετής καί τής εύσεβείας, οστις οδηγεί τόν 
άθάνατον νούν είς τήν άληθινήν τον ευδαιμο
νίαν, καί μαλιοτα  είς τάς τρνφεράς καί έπιδι-  
κτικάς ημέρας τής νεότητος ;

Β  . Τό διδασκαλικόν έργον όρθώς θεωρείται 
ώς έργον ε ύ ά ρ ε σ τ ο ν .  Περί τούτου  όμως 
είναι περίεργον νά παρατηρήση τ ις  πόση δ ιά 
φορά υπάρχει εις τάς γνώμας διαφόρων δ ιδα 
σκάλων. Τινές μέν τό θεωρούν πάντοτε μέ δυ σ 
αρέσκειαν ώς έπάγγελμα δουλικόν. Έ κτελουν  
ιιεν τό καθημερινόν αυτών έργον, άλλά τό  έκτε- 
λούν ώς ές άνάγχης, καί αποζούν πώς είναι 
δυνατόν να το έκτελή κανείς μέ ενχαρίστησιν. 
Τόσος κόπος καί μόχθος,— τόσαι ελπίδες μα-  

\ταιωιιέναι,— τόση άταξία καί άπείθεια  είς τούς  
ί ι ιαθητας, τό κατακρινυν ως τό πλέον δουλικόν 
επάγγελμά τού  κοσμου. Αλλοι δε έξ εναντίας  

¡ α γ α π ο ύ ν  τ  ό έ ρ γ ο ν ,  τό έκτελούν μέ ευχα
ρίστησα', έξοδεύουν είς τό σχολεϊον περισσοτέ- 
ρας από τας διωρισμένας ώρας, όλον σνλλογι- 
.ονται καί πολύ ομιλούν περί αυτού, καί φανε

ί ρονονν οτι τό θεωρούν έπάγγελμα εύαρεστώ- 
! τατον.

Π οθεν προέρχεται ή τόση δ ιαφορά; Ώ ς  
επί τό πλεϊστον, νομίζω, άπό τό  ότι ό πρώτος 
έκτελεϊ τάς καθ ηιιερινάς του εργασίας μ η χ α  - 
ν ι κ ώ ς .  Μ εταχειρίζεται είς τήν διοίχησιν 
τών μαθητώ ν του μόνον τήν β ία ν  ενώ ό δεντε- 
ρος μεταχειρίζεται μέσα καί όχι βίαν, και λαμ
βάνει ενχαρίστησιν βλέπων τήν επ ιτυχίαν τών 
αέσων του, καί παρατηρών πόσον δι' αυτών 
τολλαπλασια ,ετα ι  η δνναμις τον. Θεωρεί τούς  
ι ιαθητάς του ώς ό ν τ α  λ ο γ ι κ ά ·  μικρούς
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ανθρώπους, τούς μέλλοντας π ο λ ίτα ς τή ςπ α τρ ί-
'°ς·

Γ . ' Υπάρχουν όμοις ίδιαίτεραι δυσκολίαι εις 
ό έργον τοϋτο. Έ κ το ς  των εξωτερικών καί 

ίλλων εμποδίων, τα  οποία ανέφελα εις τήν Β'. 
Επιστολήν, ύπάρχει καί τ ι  εις τήν φύοιν αυτήν  

τον επαγγέλματος τούτον, το  οποίον προξενεί 
ιδιαιτέραν δυακολίαν. Εννοώ την π λ η θ ύ ν  και 
τήν ποικιλότερα τών διαφόρων αντικειμένων, 
τά  όποια απαιτούν συγχρόνως ή άκαταπαύςως  
τήν προσοχήν τού  διδασκάλου .— ' Ο έμπορος, 
à νομικός, καί ό πολιτικός έχουν πολλάς ύπο-  
θέσεις. Ω ς  επί τό πλεϊατον όμως δίν αναγκά
ζονται να θεωρώσι πολλάς έξ αυτών συγχρόνως, 
άλλά δύνανται νά τάς λάβωοιν άνά χεΐρας καί 
να τάς  τελειώσωσι διαδοχικώς. Έ ξ  εναντίας, ό 
διδάσκαλος αναγκάζεται νά προσέχη συγχρόνως 
εις όλους τούς μ α θ η τά ς  τον, εις τήν διαγωγήν  
τ ωά% εις τά  α αθήαατά  των, εις τάς άνάγκας 
τ,βνΛ- ’ Ολι γοστεύεται ή δυσκολία αντ ί) μέ τήν  ι 
είσαξιν καί διατήρηση' άκρας ευταξίας. 11ερί 
δέ τούτον θέλω όμιλήσειν πλατύτερα  επομένως.

A  '. Το επάγγελμά τούτο  έχει καί πολλήν ε ν  - 
θ  ύ ν η ν . Είτε θεωρήσωμεν τά  αντικείμενα, ιος 
προς τά  όποια ό διδάσκαλος α ισθάνεται, η 
π ρέπει νά α ισθάνετα ι,  ευθύνην, ήγονν τά  τέκνα 
αυτά , τούς γονείς των, τήν πατρ ίδα , καί, τέλος, 
τόν Θεόν είτε τά  αποτελέσματα, τά. όποια 
θέλει προξενήσειν ή διαγωγή του, δεν δυνάμει]a 
νά εΰοωμεν άλλο επάγγελμα  (εκτός τού  ιερατι
κού,) τό όποιον νά έπιβώλλη εις τον έπιχειοδντα  
αυτό τόσην ευθύνην, όσην επιβάλλει τό τού  
διδασκάλου.

Αιδάσκαΐ.οι τής νεολαίας ! Σ ε ις  έχετε νά 
μορφώσετε τόν χαρακτήρα τής έρχομένης γενεάς. 
Έ ά ν  ήσθε πιστο ί εις τόν εμπιστευθέντα  σας 
¡θησαυρόν, έάν διά τής φρονίμου διαγωγής σας 
κερδήσετε τήν αγάπην τών μαθητώ ν σας, έάν 
τούς όδηγήτε εις τάς οδούς τής αληθούς καί 
ωφελίμου μαθήσεως, τής άρετής καί τής εύσε- 
βείας, τ ις  δύναται νά είπη τήν ωφέλειαν, τήν 
οποίαν θέλετε προξενήσειν είς αυτούς, όχι μόνον 
εις τήν παρούσαν  ζωήν, άλλά καί είς τήν α θ ά 
νατον αυτών νπαρξιν, καί διά μέσου αυτών είς 
όλας τάς  έπερχομένας γενεάς ; Έ ά ν ,  έξ εναντίας, 
διά ιιέσου σκληράς καί άπανθρώ που διαγωγής  
βιάζετε τούς μα θ η τά ς  νά σάς μισώσι, καί έπο- 
ιιένως νά μισώσι καί τά  μ α θ ήμ α τά  των, έάν μέ 
τήν ιδικήν σας αμέλειαν κάμετε καί αυτούς  
άιιελεΐς καί όκvι¡ρoύς, πού  θέλουν παύσειν  τά 
δ υστυχή  αποτελέσματα  ;— Φ. A. Ε.

ΑΓα ν ε ι ς  δεν ζή τόσον κακά, όσον ό λησμονών 
Jiri έχει ν’ άποθάνη.

Ο Κ Α Σ Τ Ω Ρ . *

Οι Κάστορες, τών οποίων είναι τόσον πολύ 
τιμος ή μηλωτή, είναι ζώα ύπερβολή φιλόπονα  
5 προβλεπτικά. Μ ε σκοπόν νά προμηθεύωνται  
κατοικίας καί τροφάς διά τόν χειμώνα, ζούν είς 
κατάστασιν  κοινωνίας, ήτις ομοιάζει πλέον τό  
πολιτικόν τού  ανθρώπου σύστημα , παρά τάς  
φιλάς αυτομάτους έξεις άλλων ζώων. Ε π ε ιδ ή  
δε χρεία νά κατοικώσι πλησίον νδατος, και 
πολλάκις μέσα είς αυτό, κατασκευάζουν προχώ
ματα  εκ μιάς είς άλλην όχθην  τρεχόντων π ο τα 
μίων, σχηματίζοντες οϋτω τεχνητήν λ ίμ νη ν  διά  
νά έκτελώσι δέ σκοπόν τόσον με γάλον, ανάγκη  
νά συνεργάζωνται. Η  ευφυΐα των, επ' αλήθε ι
ας, είς τήν κατασκευήν τοιούτων φραγμών  
καί είς τήν κτίσιν οικιών ή καταλυμάτων, είναι 
άκρως εκπληκτική. Έ ά ν  μεν έχη κίνησιν όλίγην  
τού  ποταμίου  τό  νερόν, οικοδομούν τούς φραγ-  
ιιούς κατευθείαν από τό έν είς τό άλλο χείλος· 
άν όμως ήναι τα χ ύ  τό ρεύμα, τούς κάμνουν με 
άοκετήν καί κανονισιιένην καμπυλότητα  . " Ολα

Ί  i f · I * /  ν .

τά μέρη είναι ισοδύναμα, και κατασκεναζονται  
από στετριμμένους κλάδους δένδρων, από χλω- 
ράς ιτέας, σημύδας, λεύκας, λάσπην, '¿ πέτρας. 
Τ ά  άντιφράγματα δέ. τούτα , συνεχώς επισκευα
ζόμενα, γίνονται πολλάκις υχθοι στερεοί, επί 
τών οποίων δεν αργούν νά φντρώσωσι δένδρα. 
Ε ν ίο τε  μεν κτίζουν τούς οίκους αύτών οί κά
στορες είς λίμνας, καί άλλα στεκόμενα ΰδατα ,  
χωυίς φραγμούς· πλήν οϋτω πράττοντες, α π ο 
φεύγουν μεν τόν κόπον τής κατασκευής τού  
φραγμού, στερούνται όμως καί τής όποιας τό  
ρεύμα τούς προξενεί ώφελείας κατασύρον είς 
τάς κατοικίας αύτών ξύλα καί άλλα χρειέοδη.

Τούς οίκους αύτών οικοδομούν είς αρμόδιον 
άπόστημα  εκ τού προχώματος άπό τήν αυτήν  
ύ λ η ν  σκοπούς δέ προηγούμενους βάλλουν, τό  
νά έχω σι στεγνήν κλίνην διά πλαγίασμα , καί 
ασφάλειαν. Οί τοίχοι, καί κατεξαίρετον ή 
στέγη , είναι πολλάκις υπέρ τούς δύο πήχεις 
χονδροί· ποτέ όμως δέν επιβάλλουν τόν τελευ
ταίων πηλόν, πριν ψυχράνη ό καιρός, ότε ό π η 
λός παγόνει τόσον σκληρά, ώστε τό ζώον, τό 
έχθρευόμενον περισσότερον τήν φυλήν αυτών, 
δέν έμπορεΐ ευκόλως νά τόν διασπάση. Τινές 
τών μεγάλων οικιών έχουν κατατομάς διαφόρους· 
πλήν φαίνεται ότι έκάστη κατέχεται ύ π ’ ολοκλή
ρου οικογένειας. Ά π ό  τής  ξηράς τό μέρος δέν 
ύπάρχει πέρασμα είς αύτάς· έχουν δέ καμάρας 
ή τρύπ ας  επί τών οχθών τού ποταμού, διά  νά 
καταφεύχωσιν είς καιρόν κινδύνου.

*  ‘Ω ρ α ία *  f t x ô f a  t o i  Κ ά ΰ ^ ο ζ ο ς  i / ir topce *>à t S y  *»* t o r  6 9
αρ ιθ μό *  fw p  *x t f j f  r p t t f p a f  ΧνΗ ο γραψ ία ς  i l i» ü * w r  ’Α * α γ* ώ σ ί« £ .
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Μ έ τούς όδόντας αύτών σύρουν κομμάτια  
ξύλω ν  τήν λάσπην δέ καί λιθάρια σηκόνονν 
μεταξύ  τών εμπρόσθιων ποδών καί τού  λαιμού  
των. Τό έργον αύτών έκτελούν διόλου τήν 
νύκτα. "Οταν ανξηθέντες χρειασθώσιν άλλας 
κατοικίας, ή όταν μετατοπ ιοθώ σιν  είς άλλην 
θέσιν, κατακόπτουν μέν τά  ξύλα πρώιμα τό 
θέρος, αρχίζουν δέ νά κτίζωσι τόν Αύγουστον-  
άλλά δέν τελειώνουν τό  έργον αύτών, πριν έμβή 
ό φυχρός καιρός. Τρέφονται δε άπό τόν φλοιόν 
δένδρων, προτιμώντες πάντοτε τόν τής  λεύκης 
καί ιτέας, $, άεά χειμερινήν ζοιοτροφίαν, σύρουν 
έπάνωθεν τών ποταμών είς τάς οικίας αύτών 
ξύλα κοπτόμενα τό  καλοκαίριον άλλά  τροφήν 
προηγουμένην κατά τόν χειμώνα έχουν παχεϊαν  
τ ινά  ρίζαν, βλαστάνουσαν είς τά  β ά θη  ποταμών  
γ, λιμνών. Τό καλοκαίριον δέ τρώγουν βότανα, 
κόμαρα, κτλ.

Ε υ θ ύ ς  άφοϋ συντριβή ό πάγος τήν άνοιξιν, 
άφίνουν τούς οίκους των, καί περιφέρονται όλον 
τό  καλοκαίριον· επιστρέφουν δε είς τήν  παλαιάν  
αύτών κατοικίαν τό φθινόπωρον, άν δέν ενρωσι 
θέσιν πλέον επ ιθυμητήν , καί προβλέπουν  τήν 
άναγκαίαν διά τόν χειμώνα ξύλων άπ  ο θήκην.
' 0  κάστωρ έχει έξεις καθάριους, έκβαίνων πάν
τοτε άπό τόν οίκον διά τάς χρείας τής φύσεως. 
Ήμερόνονται ευκόλως— λαμβάνουν κλισιν ίσχυ-  
ράν πρόςτήν  ανθρώπινον κοινωνίαν— διδάσκον
τα ι προθύμως νά τρώγωσι ζώων ααρκα—  
φυλάττονν  πάντοτε τάς καθάριους αύτών έξεις 
— καί αγαπούν  νά χαϊδεύωνται. Γεννούν δέ 
άπό δύο έως πέντε  τήν φορών. Τού κάστορος 
τό  κρέας είναι νοστιμώτατον. Τής μηλωτής του  
δέ ή άξια είναι πασίγνωστος. Τό χρώμα του  
είναι γενικώς βαθύτα τον  ύαλιστερόν μελάγ- 
χοοινον.

Οί κυνηγούντες τούς κάστορας τόν χειμώνα 
πρέπει νά γνωρίζωσι καλά τόν τρόπον της ζωής 
των. Τάς ύπογείους καμάρας ή τρύπας αυτών 
άι ακαλύπτουν, κτυπούντες τόν σιμά είς τας  
όχθας  πάγον. Έ ν ώ δ έ  οί άνδρες ένασχολϋνται  
τοιουτοτρόπως, αί γυναίκες καί οί άπειροτεροι 
άνοίγουν τάς οικίας των, καί οι κάστορες, μην 
έιιποοούντες νά μένωσι πολλήν ώραν υποκάτω  
τού  νδατος, άσφαλίζονται καί πιάνονται υπό  
τών 'Ινδών.

Νατά. τό παρόν γνωρίζονται τό πλέον οί 
κάστορες ώς Άιιεριν.ανά ζώα· άλλ’ άρχήτερα  
υπήρχαν άφθόνως κ α θ '  όλα τά  βορεινά μέρη 
τής Ευρώπης. Καί τήν σήιιερον δέ άπαντώνται  
άκοιιη όλιγοστοί επί τών οχθών τού ’Ροδανού, 
τού  Αουνάβεως, καί τού  Βεσέρα.

Ή  άφίονι’α του ιτλολτου ίξ ά π τ ο  άντί νά ότίβν, την ¿ίψ κν τοΟ 
τλούτου. — Κ οξατ,ς.

Π Ε Ρ Ι  Α Π Ι Σ Τ Ι Α Σ .

Ο τ α ν  ό πιστός  π ρ ο σ π α θ ή  νά έπιστρέψη τόν 
άπιστον, έχει άπολογίαν ίκανωτάτην, επειδή  
τέλος τής έπιχειρήσεώς του τα ύτη ς  προβάλλει 
τό καλόν καί έαυτού καί τού  άπιστου. Ά λ λ '  
ό άπιστος, ζητών νά κάμη προσηλύτους, είναι 
άναπολόγητος,καθότι διά το ιαύτης επιστροφής  
δέν δύναται ούτε τόν π ιστόν  ούτε εαυτόν  
ποσώς νά ώφελήση.

Ή  ελπίς μελλούσης καταστάσεως είναι ή 
κρύφιος μου παρηγοριά και αναψυχή- αυτή  
καθιστάνει χαρωπόν  τήν φύσιν ολόγυρά μου- 
αυτή  διπλασιάζει όλας μου τάς  ήδονάς, καί 
σμικρύνει όλας μου τάς θλίψεις. Α π ο τ υ χ ία ς  
καί δυστυχίας, πόνον καί νόσον, τον θάνατον  
αυτόν, καί, τού  θανάτου  τό  χειρότερον, τών 
φιλτάτων μου τήν άπώλειαν, δύναμαι να βλέπω 
μέ άδιαφορίαν, ενόσω φυλάττω προ οφθαλμών  
τάς ήδονάς τής αίωνιότητος, καί τήν κατάστασιν  
ύπάοξεως, είς τήν οποίαν δέν θέλουν ε ισθα ι  
ούτε φόβοι ούτε τρόμοι, ούτε πόνοι ούτε λ ύ π α ι , 
ούτε άρρωστία ούτε θάνατος. Α ια τί  λοιπόν 
γίνεται τ ις  τόσον άνυποιρόρως οχληρός, ώστε νά 
μέ λέγη ότι τα ύ τα  όλα δέν είναι παρά φαντασία  
καί ά πα τη  ; Είναι τάχα  έ ντιμος ή κακών ειδή
σεων άγγελία ; ’Ά ν  δέν ήναι παρά όνειρον, άς 
το χαίρωμαι, καθότι  μέ κάμνει καί εύδαιμονέ- 
στερον καί καλήτερον.

Νά εϊπω τήν άλήθειαν, εγώ δυσκολεύομαι νά 
έμπιστευθώ είς άνθρωπον, ό στις άρνείται και 
παράδεισον καί κόλασιν, ή, μ άλλα λόγια, μέλ- 
λουααν κρίσιν καί άνταπόδοσιν. Οχι μόνον ι) 
έμφυτος φ ιλαυτία, άλλά καί ό ορθός λόγος, μάς  
κατευθύνει να. ζητώ μεν προ πάντων τά  ίδιά 
μας συμφέροντα. Αέν έμπορεΐ δε ποτε νά συμ-  
φέρη είς τόν π ιστόν νάμέ βλάψη,επειδή  γνωρί
ζει ότι, οϋτω πράττων, θέλει ζημιωθήν εις τόν  
μέλλοντα γενεσθαι ισολογισμόν εκ τού εναντισ, 
εάν είς τήν προς εμε διαγωγήν του στοχα.ςεται 
τά  ίδιά του συιιφεροντα, θελει με καμνειν πάν  
6,τι  δύναται καλότ, καί ουδεν κακόν. Αλλ  ό 
άπιστος δεν πράττει ώς λογικόν ον, εάν κ ’ εύερ- 
γετή  εναντίον είς τό παρόν αυτού συμφέρον, ή  
δέν'με κακοποιή, όταν τύχη  νά ήναι πρός όφελος 
του. Ε νδέχετα ι  μέν τιμή καί ναλή φυσική  
διάθεσις νά τού δένωσι τάς χειρ ας- άλλά τα ύτα .  
όταν δεν έπιστηρίζωνται είς τόν ορθόν λόγον > 
θρησκευτικας άρχεις, είναι μόνοι ένστιγματα ,  
κλονιζόμεναι άστατοι ιδεαι.

Βάσεις μέν εχει η άπιστία  την μωρίαν και 
άσ τοχασ ίαν  οι μεγά.λοι δε στύλοι και τα  ύπο-  
στηρίγματά  τ»(ς είναι είτε îj κενοδοζος τών 
οπαδών αυτής επ ιθυμ ία ,  να φ αίνωνται
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σοφώτεροι των λοιπών, είτε ή ψευδής ιδία ότι 
δείχνβν γενναιότητα καταφρονούντες τάς  ποινάς  
τον μέλλοντος κόσμου, τάς τόσον μεγάλην επιρ
ροήν έχουσας εις τούς οποίους αυτοί ονομάζουν 
ασθενέστερα π ν εύ μ α τα ■ εϊτε τό μίσος πίστεως, 
ή οποία πρέπει νά τών άποκόψη μεν όχι όλίγας 
έλπιζομένας ήδονάς, νά τούς πληρώ σηδ’ ελέγχου  
διά πολλάς εκείνων, τάς  οποίας ήδη απέλαυσαν.

Τόσον καθαρώς άπεδείχθησαν τά  μεγάλα  
θεμελιώδη άρθρα τού  Χ ρ ιστ ιαν ισμού  από τό  
κύρος τής παραδιδούσης αυτά  θείας άποκαλύ-  
ψεως, ωστε αδύνατον είναι νά μή πληροφορη- 
θώσι περί αύτών οί έχοντες ώτα ν' άκούωσι καί 
οφθαλμούς νά βλέπωσιν. 'Α λλά , καί άν ήτο 
δυνατόν νά ύπάρχη τί  σφαλερόν εις τήν Χ ρ ι 
στιανικήν πίστιν , δεν έ μπορώ νά εΰρω κακά τινά  
«s αυτού επακολουθήματα . Τά  περί τής έν- 
σαρκώσεως καί πά θους  τού  Σω τήρος ημών 
δόγματα  γεννούν φυσικά το ιαύτας  αρετής έξεις 
εις τοί ανθρώπου τον νουν, ώστε, καί άν, 
καθυπόθεσ ιν , ήτο δυνατόν νά σφάλλωμεν εις 
αντα , λέγω ότι και αυτός ό άπιστος πρέπει νά 
όμολογήση, τβ'λάχιστον, ότι κάνεν άλλο σύστημα  
θρησκείας δεν έδύνατο τόσον δραστηρίως νά 
συντελέση προς ϋψωσιν τής ηθικής. Μ ά ς  δίδυν  
μεγάλας ιδέας περί της  άξιοπρεπείας τής αν
θρωπίνου φυσεως, και περί τής α γάπης  τήν  
οποίαν TQécpet, τιφοζ τα  κτιαματά  τον το ντιίφτα- 
τον Ον, καί cc}co).ov9oj(  ̂μαζ έναοχολονν εις τ ά c 
νψηλοτάτας πράξεις χρέβς πρός τον Λημιβργόν, 
τον πλησίον, καί τον εαυτόν μας. Π όσα  εύγενή 
έπιχειρήαατα δέν έσύναξεν ό άγιος Παύλος άπό  
τά  κνριώτερα τής θρησκείας ήμών άρθρα, διά 
τόν προβιβασμόν τής ηθικής εις τούς τρεις 
μεγάλους αυτής κλάδους '.—  Α ς  με συγχωρηθή  
να δωσω εν παράδειγμα εις έκαστον είδος. Τι 
δύναται ισχυρότερον νά μάς παρακίνησε] σταθε-  
οώς να έμπιστευώμεθα καί νά στηριζώμεθα εις 
τά  ελέη τού Αημιουργού μας, παρά τό ότιέδωκε  
τόν Υιόν αύτού  νά π ά θ η  διά ήμάς-, Τ ί δύναται  
να μάς καμη ν αγαπώμεν καί νά ύποληπτώμεθα  
Ιως καί τόν πλέον ασέμιαντον τού άνθοωπίνου  
γένους πλέον παρ ο διαλογισμός, ότι άπέθανεν  
υπέρ αύτού ό Χ ρ ισ τ ό ς ;  Τ ί  νά μάς διαθέαη  
ακριβέστερου νά φυλάττωμεν τών ιδίων μας  
καρδιών τήν καθαρότητα , παρά τό ότι είμεθα 
μέλη τού  Χ ρ ιστού , καί μέρος τής κοινωνίας, τής  
οποίας  το άσπιλον αυτό  πρόσωπον είναι ή 
κεφαλή ; Α λλά  τα ύ τα  είναι δείγμα μόνον τών 
θαυμάσιων εκείνων ενισχύσεων τής ήθικής, τάς  
όποιας ό 'Α πόστολος  έσυρεν άπό τού μακα
ρίου μας Σω τήρος  τήν ιστορίαν.

Α ν  έατοχαςοντο τα ύτα  οί νεώτεροί μας ά π ι 
στοι με τήν άνήκουσκν ειλικρίνειαν καί οπου-

δαιότητα , δέν ήθέλαμεν  τάς βλέπειν νά φέρωνται 
μέ τοιαύτην πικρίαν, αλαζονείαν, καί κακίαν. 
Λεν ήθελαν προβάλλειν τοιούτονς άσημάντους  
σοφισμούς, αμφιβολίας, καί δ ισταγμούς, όποίβς 
ευκόλως έμπορεΐ τις νά κινήση κατά παντός τού  
ιιή δεκτικό μαθηματικής  άποδείξεως, μέ σκοπόν 
να σαλεύωσι τα  φρονήαατα τών αμαθών, νά 
ταραττωσι την δηιιοσιον ειρήνην, νά άνατρέψω- 
σι την ήθικην, καί να ρίψωσιν εις σύγχυσ ιν  και 
αταξίαν τά  πάντα.

Φ τςικον μας είναι, όπόταν άγνοώμεν τ ί  μέλ
λει να μάς συμβή, να φοβώμεθα τό χειρότερον 
έκ τών δνναμένων νά συμβώσι· καί διά τούτο, 
η άδηλότης είναι τόσον φοβερά, ώστε πολλάκις  
ςητούμεν ν απαλλαγώμεν αυτής μέ τόν κίνδυνον 
τίνος βλάβης.

( ^ ετλογημενη υγεία  ! συ τωόντι είσαι 
υπέρ χρυσίον χ, πάντα  θ η σ α υ ρ ό ν  σύ μεγαλύνεις  
τήν ψυχήν, κ, ανοίγεις όλας αυτής τάς  δυνάμεις 
δια να δέχεται διδασκαλίαν,  j νά νοστιμεύεται  
τήν αρετήν. Οστις έχει σέ, δέν έχει παρά ολίγα  
νά έπ ιθυμηση · όστις δέ είναι τόσον άθλιος, 
ωστε νά σέ ατερήται, στερείται μετά σου τά  
πάντα.

Χρεωςτοτμεν νά στοχαζώμεθα, οτι, οσον 
τελειότερα άπολαμβάνομεν, διά τόσον πλειότερα 
εχομεν νά άώσωαεν λόγον  καί όσον εϊμεθα  
ικανώτεροι ν' άγαθοποιώμεν, εις τόσον μεγαλη-  
τέρας ποινάς υποβαλλόμεθα, άμελοϋντες αντάς  
τάς ευκαιρίας.

Ααθως ο πλούτος, παρομοια καί ό φωτισμός 
τής διάνοιας, τότε μονον ωφελεί τήν πολιτείαν, 
οταν όιασπειρεται αναλογως εις ολους τούς πο- 
λίτας. Η  συσσώρενσις τού  πλούτου εις όλίγας 
τινας γεννά τους Σ υ β α ρ ιτα ς ,  καί τούς όλότελα 
άπορους, δυο μερη τής πολιτείας πάντοτε εις 
πόλεμον, έως νά καταστρέψωσι τήν πολιτείαν. 
'Α π ό  τόν περιορισμόν πάλιν τής σοφίας είς 
πολλά μικρόν αριθμόν πολιτών άναβλαστάνουν  
οί σοφολογιώτατοι σχολαστικοί, οί όποιοι ¿μ
ποδίζουν τόν φωτισμόν τού κοινού λαού, διά τόν 
φόβον ιιή τούς καταφρόνηση  ό κοινός λαός, και 
διά τήν ελπίδα, ότι τούς χυδαίους θέλαν εύρεϊν 
βοηθούς, έαν τους έλθη  ορεξις νά θεραπιύβωβι  
τά  π ά θ η  των .— Α'οραης.

115» τ ί τ ίμ τ τ ίν  αχαι?ον, ¡reí λ - 'ν · ;  ¡ ir l  τ ·« '· )* ;  
' - k  χαί του μ^Χιτοί τ ί  τ λ εο ι earl  χ ο λ ή .
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Ραββινος τις μ' έδ ιηγήθη ποτέ έπινόηαιν  
εύφνεστάτην, τήν όποιαν τό Ταλμούδιον αποδ ί
δει είς τόν Σολομώντα, τήν εφεξής·—

Η  σοφία τού μονάρχβ είχε διαφημισθην  ή 
είς τά  πλέον μακρυνά μέρη τής γνωστής οικου
μένης. Ή  βασιλίς Σ α β ά ,  έλκυσθεϊσα άπό  
τήν λαμπρότητα  τής ύπολήψεώς τον, έπεσκέφθη  
τόν ποιητικόν βασιλέα είς τήν ιδίαν αύτού  
αύλήν· εκεί, μίαν τών ήμερών, διά νά δοκιμάση  
τήν αγχίνοιαν τού μονάρχου, επαρουσιάσθη  
είς τούς πόδας τού  θρόνον τ ο ν  είς έκάστην  
χεϊρα έκρατούσε στέφανον· ό μέν έσύγκειτο  
άπό φυσικά, ό <5ε άπό τεχνητά άνθη. Εις 
τήν επεξεργασίαν τού δευτέρου, ή τέχνη είχε 
μιμηθήν τά  ζιοηρά χρώματα τής φύοεως 
τόσον εξαίσια, ώστε καί ό Σολομών αυτός, 
θευτρών όθεν έκάθητο τούς στεφάνους είς τάς  
χεϊρας τής βααιλίσσης, έδνσκολεύετο νάδιακρί-  
νη, κατά τήν έρώτησιν αυτής, ποιος ήτο  τής  
φύσεως προϊόν, ποιος δέ τής τέχνης  έργον. Γ Ο 
άγχίνους Σολομών έφαίνετο είς ά π ο ρ ία ν  πλήν  
νά νικηθή, άν καί είς πράγμα ούτιδανόν, άπό  
γυναίκα περί τά  ουτιδανά σπβδάζουσαν, τούτο  
ήρέθιζε τήν  ύπερηφανίαν τον. Ο υιός τού  
Λαβίδ,  ό συγγράψας περί τών φιυτικών προϊόν
των άττό τής κέδρου μέχρι τής ύσσώπον, νά 
όμολογήση ότι έγέλασεν αύτόν μία γυνή μέ χαρ
τάκια καί μέ ύαλιστεράς βαφάς  ! Τον  μονάρχβ 
ή δι' αγχίνοιαν ύπύληψ ις  έφαίνετο είς κίνδυνον 
νά έλαττωθή, καί ολόκληρος ή τών ’Ιουδαίων 
αυλή έκυριεύθη άπό κατήφειαν  ή μελαγχολίαν. 
Τέλος πάντων, διενοήθη ό βασιλεύς μίαν μ έθο 
δον, καί μέθοδον τωόντι άξίαν τού φυσιολόγον. 
ΙΙαρατηρήσας κοπάδιον μελισσών, αϊτινες περι- 
ίπ ταντο  έξω τού παραθύρου, έπρόσταξε νά τό 
άνοίξωσιν ήνοίχθη· αί μέλισσαι ώρμησαν είς 
τό  οίκηιια, καί έκάθισαν αμέσως επί ενός τών 
στεφάνων, ένω είς τόν άλλον ουδέ μία καν έπλη-  
σίασεν. Η  βασιλίς άποτνχούσα  ϊδε καί άλλο 
αίτιον νά εκπλήττεται είς τήν σοφίαν του Σ ο -  
λομώντος.

Έ χ ε ι  ό μύθος ουτος τό ωραίο ν τούτο έπιμύ  
θ ι ο ν  ότι ή μέλισσα επαναπαύετα ι φόνον εις 
τάς φυσικάς ώραιότητας, άλλ' ουδέποτε είς τά  
ψευδή τής τέχνης άνθη ,— άς ήναι όσον θέλει 
τέλειος ύ χρωματισμός των. 'Εάν έφαρμόσω- 
ιιεν τούτο είς τάς  κυρίας, Ω  πόσον γίνεται 
δηκτικόν !

Λ ύζ κοαον  νά ταπεινοφρονή ό πλούσιος ,  άλλ’ 
άδύνατον νά σωφρονή ό ύ  περήφανος.

Τ ϊΧ Η Ρ Α  Π Α ΙΓ Ν ΙΔ ΙΑ .

Ε φ α ν τ α ς θ η ς α ν  τινές ότι ή πρός τά  τυχηρά  
παιγνίδια  κλίσις δέν είναι παγκόσμιος· άλλ' ότι 
περιορίζεται ώς επί τό πλεϊστον είς ψυχρά  
κλίματα, όπου έν τοιούτο πάθος  είναι ίκανώτε- 
ρον νά διεγείρη καί νά ευχάριστή τά  ναρκωμένα 
πνεύματα τών εντοπίων. Ή  ιδέα όμως αϋτη  
είναι όλως εσφαλμένη· καθότι  ή ολέθριος αϋτη  
επιρρέπεια υπάρχει τόσον είς τούς κατοίκους 
τής διακεκαυμένης ή τών κατεψυγμένων ζωνών, 
όσον καί είς τούς ύπό  ίλαρώτερα κλίματα διαι-  
τωμένους. ' Ο άγριος καί ό πολιτισμένος, ό 
άπαίδευτος καί ό πεπαιδευμένος, γοητεύονται  
έξίσβ άπό τήν ελπίδα νά συσσωρεύσωσι πλούτη  
χωρίς τούς κόπους τής βιομηχανίας.

1 Οί ά()/αίοι ' Ρωμαίοι, ’ παρατηρεί συγγρα-  
φιεύς τις Γάλλος, ‘ έσυναθροίζοντο νά βλέπωσι 
τούς μονομάχους αύτών φονευομένους αυναλλή- 
λως· έβαλλαν δέ τούτο είς τήν τάξιν τών π α ι  - 
γ ν  ι δ ί ω ν  τ ω ν !  Πόσον βάρβαρον ! Ά λ λ ’ εί
μεθα τάχα  ημείς -όλιγώτερον βάρβαροι, οϊτινες 
λέγομεν περί τών συνερχομένων ν’ άφανίζωσιν 
είς τόν άλλον, ότι π α ί ζ ο υ ν . ’

1 Ά ρ χ ή τ ε ρ α ,  ’ λέγει ό Μ οντα ίγνης ,  1 ήγάπων  
τά  τυχηρά πα ιγνίδ ια · άλλ' άπό  τήν μανίαν α υ 
τήν προ πολί.ού ία τρ ε ύ θ η ν  επειδή εύρήκα ότι, 
όσον καί άν έπροσπάθουν  νά φαίνωμαι άδίά- 
φορος όταν έχανα, πάντοτε όμως ή λύπη μου  
ήτον όχι μικρά.’

Οί Σ ια μ α ίο ι ,  διά νά πληρώσωσι τά  έκ τού 
παιγνιδιού χ_ρέη των, πωλονν τά  χτήματα , τά  
παιδία , τάς γυναΐκάς των, ή, τέλος πάντων, έαυ- 
τούα .—  Οί Σ ίν α ι  παίζουν νύκτα καί ημέραν, 
ΐω.' νά χάσωσι πάν ό,τι έχο υ ν  ή τότε συνήθως 
υπάγουν καί κρεμάζονται.— Είς τήν Ίαπ ονίαν  
ύπάσχει νόμος, Νά θ ανατόνεται όστις ριψοκιν- 
δννεύση τό άργύριόν τβ είς παιγνίδιον .—  Λ φβ  
ό Μ αλαϊος ζημιωθή δλην αυτού  τήν περιβσίαν, 
καταντά είς απελπισίαν φριχτήν. Λύει τότε 
πλεξίδα τινά τριχών τής κεφαλής του, φάνε ρύ
πον τοιουτοτρόπως, ότι κηρύττει πόλεμον καί 
όλεθρον κ α θ ’ όλων όσους άπαντήση· μεθύει δε 
άπό όπιον,ή , κυριευμένος άπό φρενίτιδα, τρέχει 
δαγκάνων καί φονεύων ότινα εύρη εμπροσθέν  
roo. Ά λ λ ’ εύθύς άπού φανή λυμένη ή πλεξίς 
αύτη , έχει καθείς  τήν άδειαν άπό τούς νόμους 
νά πυροβολήση κατ' αύτού,  χ νά τον άφανίση 
όσον τό έγρηγορώτερον.  ̂ s

Π αίκτης καί άπατεών ήσαν λέξεις συνίονυμοι 
είς τήν Α γ γ λ ί α ν  κατά  τήν δεκάτην εκτην 
έ'.ατ ον τ αετι γρί δ α· χ τήν σίγιερον δε μόλις έχασαν 
τήν διπλήν ταύτην  σημασίαν.

*’Ά ν  ήξέυραν οί χαρτοπαίκται, ' λέγει ο Κο-
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*>βΐ;ς, 1 πσσον  κακόν jτροξενούν είς εαυτούς καί 
εις τον πλησίον, ήίλελαν φρίττειν χαί εις μόνην  
τ ψ  ίλέαν των χαρτιών. ' Ο ’Αριστοτέλης συγ-  
καταρι9·μεϊ τούς τοιούτους με τούς ληστάς.'

Ο  Τ Ω Ν  Α Θ Η Ν Α Ι Ω Ν  Λ Ο Ι Μ Ο Σ .

Το  δεύτερον έτος τα ΙΤελοποννησιαχού πολέ 
μον, εις τάς άρχάςτοϋ  ¿λερούς, έκαμαν είσβολήι 
οί ΙΤελοποννήσιοι εις την 'Α ττικήν ,  εχοντες 
στρατηγόν τον Ά ρ χ ίό α μ ο ν ,  βασιλέα των Λακε  
δα ιμόνιω ν χαϊ στρατοπεδεύσαντες διέφίλειραν 
την  γην. Μετ' όλίγας δέ ημέρας, ήρχισε πρώτοι 
ή πανώλης νόσος εις τάς 'Λίλήνας· ήτις  έλέγετο 
μεν νά ηχολον&ησεν εις πολλά μέρη g πρότερον, 
καί περί την Λήμνον καί εις άλλους τόπους  
πολλούς· χάνεις, μ ' όλον τούτο, δεν ένίλυμεϊτο 
t o ia ύτην νόσον εις ούδέν μέρος ποτέ, ώστε νά 
διαφίλείρητοοούτον πλήίλος άνίλρώπων χαίλύτι 
ούτε ιατροί δεν έξαρχοϋσαν το πρώτον, ίατρεύ- 
οντες εν πάέλος άγνωστον, άλλ’ άπέίλνησκαι 
αύτοί μάλλον, όσον έπλησίαζαν περισσότερον 
εις τούς ασθενείς- οντε άλλη τέχνη avd-ρώπων. 
Ηϋχοντο μεν ικεσίας καί δεήσεις εις τους ναούς, 
έμεταχειρίζοντο δέ χρησμούς $ άλλα παρόμοια'· 
άλλά δέν εύρηκαν ούδέποίλεν ούδεμίαν βοήίλειαν· 
τέλος δέ, άφέίλησαν από όλα, νικώμενοι από την  
υπερβολήν τού κακού.

Λ έγουσ ι δέ ότι άρχισε πρώτον από τι)ν Λίίλι- 
οπίαν ανυ>¿λεν τής Α ίγ υ π το υ ,  καί έπειτα κατέβη 
χαί εις αυτήν  τι)ν Α ίγυ π το ν  χαί Λ ιβύην , και 
εις τάς περισσοτέρας επαρχίας τού β&σιΠοκ 
τών Πεσσών. Εις δέ τά ς  'Λίλήνας έπέπεσεν  
έξαφνα" καί πρώτον έμόλυνε τούς ανθρώπους 
εις τον Πειραιά, καί λόγοςδιεδόίλη ότι οί ΙΙελο- 
ποννήσιοι ¿φαρμάκωσαν τα  ψρέατα· επειδή εκεί 
άεκ ήσαν έτι πηγα ί ·  έπειτα ήλ9ε καί επάνω εις 
τάς Ά ίλ ί ,νας , καί άπέίλνησχαν τότε πολύ πεοισ- 
σότεροι. Ω ς  τόσον, άς λέγη περί αυτήν; τής 
νόσον καί ιατρός καί μή ιατρός κατά την ιδέαν 
του έκαστος, πύ9εν έπεται νά έλαβε την αρχήν 
έν τοιούτο πάίλος, καί ποιας αιτίας στοχάζεται  
ίκανάς νά προξενήσωσι τοσαύτην  μεταβολήν  
εις τήν υγείαν τών άνίλρώπων· έγώ δέ, έπειδή 
καί ο ίδιος έκτνπήίλην, χαί άλλους ϊδα πολλού- 
νά πάσχωσι το αύτυ  πάίλος, ίλέλω περιγράψειν 
τά  περιστατικά καί όλα τά  συμπτώ ματα  τού  
νοσήματος· ώστε νά έχω σι καί οί μεταγενέστεοοι 
αίαν ιδέαν τού  πάίλους εις προφύλαξιν καί 
πρόνοιαν όπωσούν τής  υγείας των, αν ποτέ 
άκολουέλήαη καί άλλοτε τό τοιούτον κακόν.

Τό έτος εκείνο ώμολογεΐτο προ πάντων ύγιει- 
νσν είς τάς άλλας άσίλενείας· καί από άλλο δέ 
s i  άν προεπασχέ τις, έκαταντούσεν εξάπαντος

είς αυτό τό νόσημα. Οί πλειότεροι δέ, χωρίς 
ονδεμιαν αιτίαν, υγιείς όντες, έξαίφνης έχνριεν- 
οντο απο μιαν ισχνράν ίλέρμην τής κεφαλψ , καί 
από μιαν κοκκινιαν καί ψλόγωσιν τών όψέλαλιιών 
τα  εντός δε, ο φαρνγξ καί ή γλώσσα, γινόμενα 
αιματώδη, α ψ ια ν  μ ιαν  έκπνοήν βρωμερόν τά  
οποία διεδεχιτο πταρμός ένταυτώ καί βοάγχος  
εις τον λαιμόν· καί μετ' ολίγον κατέβαι'νενείς  
το  στηίλος 0 πονος, αποτελών ίσχνρότατον βήχα-  
αψον δε έκυρίενε τον στόμαχον, άνακάτονεν 
αυτον^ ισχυρως, προξενών πάντα τά  είδη τον  
εμετού της  χολής, όσα ποτέ ώνόμασαν ίατυοί- 
και τούτο έγίνετο με δυσκολίαν καί ίλλίψιν μεγά-  
λην. Οί περισσότεροι, εκτός τούτων, έκυσιεν- 
οντο απο ξηρόν λύξιγκα, άποτελούντα ένα 
σπασμόν ισχυρόν, όστις είς τινάς μέν εν&έως κ 
επανεν, είς άλλους δέ επικρατούσε καί μετά  
τ α ν τ α έ π ι  πολύ. Κ α ί έξωίλεν μέν τό νοσούν 
αωμα δεν εφαινετο τόσον ίλερμόν ούτε κίτρινον, 

o h rov τ ι  έρυέλρόν καί μολνβδοειδές, καί 
σκεπασμενον από ιρουσκαλίδας μικράς καί πλη-  
γας· εσωίλεν δε τοσούτον έφλογίζετο, ώστε οί 
άρρωστοι δεν ύπέφεραν νά φορώσιν ούτε τό  λε- 
πτοτατον  ένδυμα, ούτε σινδόνιον, οντε κάνέν 
«λλο τοιούτον, ¿λέλοντες νά μένωσιν ολόγυμνοι, 
και επεδπ’μοϋσαν μετά χαράς νά ριφίλώσι μέσα  
εις υδωρ ψυχρόν· καί πολλοί έξ αυτών, ιιήν 
c-χοντες ανίλρωπους να τούς ψνλάττωσιν, έρόί- 
ψ ησαν εις τά  φσέατα, μέ.ν ύποψέροντες αίαν 
ασβεστον δ ίψ α ν  καίλότι καί τό πολύ  g τό ολίγον 
ποτον ήτον ανωφελές έκ τού ίσου. Προς τούτοις, 
εβασανιςοντο άκατάπαυστα  καί από τήν ανη
συχίαν καί αϋπνίαν. Τό δέ σώμα, όσον καιρόν 
η νοσος ήτον είς τήν  ακμήν της, δέν έφίλείρετο 
παντελώς, αλλ εβαστούσε παρ’ ελπίδα είς έναpao του σε παρ εΑπιΰα είς 
τοιούτον αγώνα- ώστε ή άπέίλνησχαν οί πεοισ- 
σοτεροι την  έννάτην καί τήν έβδομην ήμέοαν 
απο την εσωτερικήν ψλόγωσιν, εχοντες έτι όλίγην  
δ υ ν α μ ιν  η, άν τότε διεαώζοντο, άπέίλνησχαν  
τούτων οι περισσότεροι μετά τα ύτα  άπό τήν 
αδυναμίαν, αφού κατέβαινε τό πάίλος είς τήν  
κοιλίαν, καί κατεσπάραττεν αυτήν μέ 'μίαν 
ελχωσιν ισχυρόν, ή όποια ¿προξενούσε μεγάλην  
τινα διάρροιαν καίλότι τό πάίλος, τό άρχύιιενον 
πρώτον άπό τής κεφαλής, διήρχετο διά παντός  
του σώματος, άλληλοδιαδόχως άπό άνω'άεν έως 
κάτω. Καί, άν έπέρνα δέ τις σώος τούς μεγ ί
στους κινδύνους, ή νόσος έδειχνεν επιπλέον τό  
κακοηίλες της φνσεώς της, πιάνουσα τάς άκοας 
του σώματος· καίλύτι έκνρίευε καί τά  αιδοία, 
■και τάς  άκοας τών ποδών καί χειρών, καί πολλοί, 
στεριιμενοι αυτά  τά μέλη, διέφευγαν τον κίνδυνον 
rrp  - ωήέ' τινές δε καί ετυφ,λώίλησαν άλλοι δέ, 
ευίλνς άναλαβύντες, έπεσαν είς μίαν λήίλην όλων
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τών προεγνωσμένων πραγμάτων, καί δέν έγνώ- 
ριζαν ούτε εαυτούς οϋτε τούς φίλους των.

* Οτι δέ ή νόσος αΰτη , ή δεινότερα παρά νά 
τήν περιγράψη λόγος ή νά τήν ύποφέρη φύσις  
άνίλρωπίνη, ήτο πάίλος διάφορον άπό τάς άλλας 
συνειίλισμένας άσίλενείας, μάς έπληροφόρησαν 
μάλιστα  τά  όρνεα καί τετράποδα, όσα τρώγουσι 
τά  πτώ ματα  τών άνίλρώπων επειδή, ή  δέν έπ λ η 
σίαζαν είς τά  ά ταφα  σώματα εξαρχής, ή, άν 
έτρωγαν, διεφίλείροντο, καίλώς έσυμπεραίνετο  
τούτο άπό τήν έλλειψιν αυτών· καίλότι ούδέν 
είδος τών τοιούτων όρνέων δέν έφαίνετο πλέον 
συτε είς αυτά  τά  πτώ ματα , ούτε άλλοίλί που· 
περισσότερόν δέ μάς έπληροφόρησαν τό α ποτέ
λεσμα τούτο οί κύνες, όσοι ήσ αν συνειίλισμένοι 
να συνδιαιτώνται μέ τούς άνίλρώπους.

I I  νόσος λοιπόν ήτο τοιαύτη κατά τό γενικώ- 
τερον  επειδή άφηκα καί άλλα πολλά καί χαλεπά  
σ υμ π τώ μ α τα , τά  όποια συνέβαιναν είς έκαστον 
κατα  διάφορον τρόπον. Ά λ λ η  δε ούδεμία άπό  
τάς συνειίλισμέι ας άσίλενείας δέν έγχούετο εκείνο 
το  έτος· μάλιστα δέ, καί άν άρρωστούσέ τις άπό  
άλλο τι  είδος νόσου, έκαταντούσε καί αυτό  είς 
το  χοινον τούτο κακόν. Καί άπέίΤνησκαν, άλλοι 
μέν αμελούμενοι, άλλοι δε μεταξύ είς τάς πλέον 
μεγαλας περιποιήσεις τών συγγενών καί οικείων. 
Καί, είς συντομίαν, δέν εύρέίλη ούδέν ιατρικόν 
το αυτο, τό οποίον νά προσφέρη τις είς τον πά-  
σχοντα, καί νά τον ώφελήση· καίλότι έκεΐνο, τό 
οποίον ωφελούσε τον ένα, τούτο έβλαπτε τον 
ά λ λ ο ν  καί ουδεμια κράσις, ούτε δυνατή  ούτε 
αδύνατος, δεν έφάνη άρκετή είς τό νά ύποφέρη  
το πάίλος, αλλ έίλερίζοντο άπό τό δρέπανον  
τού  9ανατού αδιαφύρως εξίσου καί αύτοί οί 
ίλεραπευομενοι με τήν άκριβεστέραν δίαιταν. 
Τό δεινοτερον δέ κακόν ήτον ή άίλυμία, οπότε  
τις ήσλλάνετο τήν νόσον· επειδή, χάνοντες εύίλύς 
πάσαν ελπίδα τής σωτηρίας των, άφίνοντο άπο- 
λύτως χωρίς να άντέχωσιν εις τό παίλος· καί ότι 
μολυνοιιενοι παρ άλλήλων διά τήν περιποίησιν, 
ως τά  πρόβατα, άπέίλνησχαν αλλεπάλληλοι· καί 
τούτο επροςενούσε τήν μεγαλητέραν φίλοράν. 
Εσ.ν, φοβούμενοι, (άν ή9ελαν νά πλησιάζωσιν  

ο ένας είς τον άλλον, απέίλνησκαν έρημοι, καί 
πολλαι οικιαι έςεκλησίσίέησαν δι' έλλειψιν τινός 
νά π  ρίποι η ίλή τούς άροώστους· καί πάλιν οί 
πλησια.οντες απείλΐ1 ηοκαν χ αυτοί μολυνόιιενοι, 
και ιιαλιστα οί φιλοτιμούμενοι νά δείξωσι τινά  
γενναιότητα- καίλότι άπό αισχύνην δέν έλυπδντο  
έαυτους, καί ¿πλησίαζαν είς τούς φίλους των, 
τών όποιων οί οικιακοί καί συγγενείς, νικώαενοι 
τέλος απο το μεγα κακόν, δέν ήσίλάνοντο π α ν 
τελώς τους κλαυίλμους. " Οσοι άπέφευγαν όμοες 
τον άάνατον, έδειχναν περισσοτέραν σνμ πά-

άειαν καί είς τούς άποίλνήσκοντας καί είς τούς 
άσίλενούντας· επειδή είχαν δοκιμάσειν  j  αύτοί 
τήν ιδίαν ταλαιπωρίαν, καί μάλιστα  δέν έφο
βούντο νά μολυνίλώσι καί έκ δευτέρου· κα9ότι  
δίς δέν έπιανε τον αυτόν, ωστε καί νά τον ίλανα- 
τώση. Κ α ί έμακαρίζοντο δέ οντοι άπό τούς  
άλλους, καί αύτοί προσέτι, διά τήν παρούσαν  
περιπόάητον τής ύγείας άποκατάστασιν , είχαν 
διά τό μέλλον μίαν έλπίδα κούφην, ότι άλλη 
ούδεμία άσίλένεια δέν δύναται πλέον νά τούς  
φίλείρη.

Σ ιμ ά  δέ είς τήν ταλαιπωρίαν αύτήν, σννέ- 
ίλλιψεν αύτούς έτι g τό πλήίλος τών άνίλρώπων, 
τό έκ τών άγρών είς τήν πόλιν συναίλροισ9ίν, 
καί μάλιστα  τούς ύστερον εί.ίλύντας· έπειδή, 
διά τήν έλλειψιν οίκων κατοικούν τες είς στ εν ο- 
χώρους καλύβας έν καιροί ίλέρους, έφίλείροντο 
μ' άταξίαν μεγάλην, κείμενοι ό εις νεκρός έπί 
τού άλλου, καί κυλιόμενοι είς τάς οδούς καί είς 
ολας τάς π ηγά ς  τής πόλεως, ήμιίλανεις, έκ τής  
δμψης. Κ αί τά  ιερά δέ, είς τά  όποια έκατοίκσν, 
ησαν πλήρη νεκρών άποΤνησκόντων έκεΐ- κα9~ότι 
οί άνίλρωποι, μή δυνάμει>οι νά άιΑέξωσιν είς 

ήπερβολήν τού κακού, ήλίλαν είς τοιαυτην  
άπελπισίαν καί καταφρόνησιν, ώστε έσήκωσαν 
το σέβας επ ίσης καί άπό τά  ίλεΐα καί άπό τιί 
άνίλρώπινα. Π ά σ α  όέ τάξις καί σννήίλεια, 
ητις εγινετο πρότερον εις τον ενταφιασμόν τών 
νεκρών, έταράχίλη καί κατεπατήίλη. καί έίλαπτεν 
έκαστος τον νεκρόν του, όπως έδύνατο· κ πολλοί, 
μη εχοντες τα  αναγκαία τού  ενταφιασμού, ώ. 
προεξοδευσαννες αυτα  εις άλλους προαποίλανόν- 
τας, κατέφνγαν μετ' άναισχι ντίας είς ξένον- 
τάφους· διότι, άλλοι μέν ρίπτοντες τον νικούν 
των επάνω εις ξένην πυράν, πριν νά τήν ιιετα- 
χειρισίλϋ] ο έτοιμάσας αύτήν, τήν άναπταν οί 
ίδιοι· άλλοι δε, βαλ/.οντες τον όποιον έφεραν 
νεκρόν επάνωίλιν άλλον καιομένυ, άνεχωρονσαν.

Καί τότε πρώτον έξέκλιναν οί άνίλρωποι και 
εις αλλα πολλά ανομήματα διέι τήν νόσον αύτήν- 
καίλότι πάς τ ις  έδιδετο εύκολώτερον είς εκείνα, 
τά  όποια πρότερον έσυστέλλετο νά πράξη, βλέ- 
ποντες την ταχεϊαν μεταβολήν  g τών πλουσίων 
ότι άπε9νΐ]σκαν έξαφνα, καί τών πτωχών, οί 
οποίοι προτερον μέν δέν είχαν ούδέν, έκληρονο
μούσαν δέ τούς πλουσίους εύ9·ύς· ώστε ήίλελαν 
ταχέως να ηδνπαίλήσωσιν είς τήν άπόλαυσιν  
τής περιουσίας των, κρίνοντες‘εξίσου έφήμερα 
καί τά  σώματα  g τά  κτήματά των. Καί ovdtic 
δέν έΐχεν όρεξιν νά άγωνισίλή περί πραγμάτων, 
τά  οποία έφαίνοντο πρόξενα τιμής, άμφι βάλλω ν 
μήπως άποίλάνη προ τού νά φίλάση νά τήν κερ- 
δηση· αλλ 6,τι  πράγμα ¿γνώριζεν έκαστος ότι 
τρεφει τας  ?]<5ονάς του, καί ότι ήτο πανταχόίλεν
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π (/0ζ τϋ  παρό ν επικερδές εις αύ τον, τούτο έστο- 
χαςετο xai χαλόν και ωφέλιμον, χωρίς νά κωλύ- 
ωνται μήτε από τον φόβον των θεών, μήτε από  
των ανθρώπων τους νόμους· με πρόφασιν, το 
ιιεν πρώτον, οτι τό αυτό  είναι χαι νά οέβωνται 
τους θεούς χαι να τους αμελώσιν επειδή ονμ-  
παντες άνθρωποι, xai ευλαβείς χαι μή εύλαβεΐς, 
ομοίως ά π έθ ν η σ κ α ν  τό δέ δεύτερον, ότι ούδείς 
ηλπιςε νά ζήση μέχρι τής κρίσεως, ώστε νά λάβη 
την παιδείαν του  εγκλήματος. Φοβερωτέρα 
πααης άλλης παιδείας έφαίνετο ή κρεμαμένη 
επάνω των χαταδίχη, τήν οποίαν πριν δοκιμά- 
οΐι)οιν} έδικαιολογούντο ότι πρέπει νά χαοώοιν  
οπωοουν τάς  όλίγας τής ζωής των ήμέρας.—  
Β ο τ κ τ δ ι λ η ς ,  μετάφρ. Ν. Α ο ύ κ α .

ε κ π α ι δ ε τ ς ι ς  ε ι ς  τ η ν  ν ο ρ β ε γ ι α ν .

Οι πολυάσχολοι φθονούν των αργών τήν ευ 
κ α ι ρ ί α ν xai  οι τραχείας xai φυχράς χώρας 
κατοικούντες φθονούν εξίσου τάς αναπαύσεις  
των εις τάς ενκάρπους χώρας τής μεσημβρίας  
δια ιτ  ωμένων άμφότεροι δέ φ α ντά ζο ντα ι '  ότι 
>1 θελαΕ κατορθωσειν θα ύ μ α τα ,  άν ήιιπόρονν ν' 
απολανωσιν όμοια προτερήματα. Ή  πείρα 
όμως δεικνύει, ότι ή ανάγκη είναι ό καλήτεοος 
οδηγός εις υπεροχην, και τήν αλήθειαν ταύτην  
διασαφηνίζει λαμπρώς ή εκπαιδευτική τής Νορ- 
βεγίας κατάστασις. Ένώ τής Ι τ α λ ία ς  αί ίλα- 
ραι χαι καρποφόροι πεδιάδες παράγουν υόνον 
αμάθειαν και δεισιδαιμονίαν, οί βράχοι και 
χείμαρροι xai χιόνες τής  Νορβεγίας  Ίφαίνονται 
να χρησιμεύωσιν ώς τόσα παρακινητικά προς 
τους ολίγους αυτής κατοίκους διά. νά νπερβώσι 
παν έμπόδιον τού φωτισμού των. Αιά τνζ  
βοήθειας περιερχομένων διδασκάλων, όλοι δ ιδά
σκονται τήν άνάγνωσιν xai γραφήν, και όσοι 
δέ στερούνται τας στοιχειώδεις ταύτας  γνώσεις 
δεν σνγχωροϋνται νά γένωσι μέλη των εκκλησι
ών, ή νά ένεργώσι πολιτικά τινά  δικαιώματα. 
ΙΤολλακις ευρίσκει τις μεταξύ των πτωχών όρει- 
νόμων τά  συγγράμματα  τού Εύκλείδου κ, άλλων 
επισήμων νεωτέρων συγγραφέω ν λέγει δέ καί 
τις, εσχάτως περιοδεύσας τήν χώραν αυτήν, ότι 
ευρηκεν επί τών συνόρων τής Λ α π ο ν ία ς  χωρικόν 
περικυκλωμένον άπό γεωγραφικούς πίνακας , ή 
προθύμως ένησχολημένον εις τήν σπονδήν τής  
γεωγραφίας. Νεωστι πεοιελθών τό ιιέοος το ύτο 
της επικράτειας του ό βασιλεύς τής Σ βεκ ία ς  
αντάμειψε τούς επισημότερους φίλους τής γεωο- 
γιχής καί έκπαιδεύσεως, και έθειιελίωσεν ' ή 
επροικισε διάφορα σχολεία έξ ιδίων του.

Βρετανικόν Εμποριον το 1836.—  Τά εμ
πορικά πλοϊα της ' Α γγλ ία ς  συμποσούνται εις

24,280, χωρητικά όλα όμοϋ 2 ,553,685 τόνων, 
xai κυβερνώμενα άπό  166 ,583  ναύτας. 'Έχιιν 
δε και αί Βρετανικαι άποικίαι  3 ,579 π λο ία , 
214,878 τόνων, και 15,059 ν α ύ τα ς · όθεν τό  
κεφάλαιον τών πλοιιον τής αύτοχρατοοίας είναι 
27,859· τών δέ ναυτών, 181,642.

Ζ λ χ α ρ ο ν  Α Π Ο  Κ Α Σ Τ Α Ν Α .— ’ Λναφέρεται εις 
τάς Π αρισ ινός εφημερίδας ότι ζάχαρον έιιπορεϊ 
νά γεν η άπό κάστανα, £ ότι εξάγεται ά π ' αυτά  
τόσον άφθόνως όσον άπό τά  σεϋτλα. Τρόποι 
τινες εξαγωγής έδωκαν ήδη  14 τά  εκατόν, πλέον 
δηλαδή παρά τό κατά μέσον όρον διδόαενον 
υπό των σεύτλων.

χ̂ΝΑΚΑΛΤΤΕΙΣ ΕΙΣ ΤΗΝ χίΟΓΣΤΡΑΛΙΑΝ.-
Εις πρόσφατον τινά συνέλευσιν τ 7ής βασιλικής  
Γεωγραφικής 'Εταιρίας τού  Λονδίνου , άνε 
γνώσθη επιστολή έκ τής  ’Λουστραλίας, δια- 
λαμβάνουσα ότι άνεκαλύφθη εις τό  ενδότερον 
εκτεταμένη τ ις  φυλή αυτοχθόνων, έκ τών όποιων 
διάφοροι είχαν έπιβεβαιώσειν τήν γνώμην, ότι 
υπάρχει μεγάλη μεσόγειος θά λασσα  εις τήν  
ήπειρον αυτήν.

ΕΡΓΑΛΕΙΟΝ τ ι  έφευρέθη εις Παρισίους, κα- 
λούμενον ’Ακουστικόν Πυρόμετρον, τό όποιον 
εκβάλλει ήχους κατά τήν  θερμοκρασίαν, εις τήν  
οποίαν βαλθή .

Πι'να£, ¿¡¡ηύων ιτόίων -χμΑο» ¿μ-τομΓ τ ι;  νά νίξιμΚ τ,
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